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Fig 1. Front of the diary with museum label 

                                                                        

 

 

 

 

Fig 2. Rear of the diary 
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        Fig 3. Inside front cover showing decorative pattern and pocket where documents 
Figs. 7-14 were found                                                              

 

 

    

 

 

 

 

                                                                   

 

 

 

 

Fig. 4 pages 1 and 2 
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Fig. 5 Sample of later diary entries 

 

                                                                                        

                                                                                            

                                                                                          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 6 sample of training notes from the rear of the diary 
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Description 

 

The diary and training notes of Gunner White are catalogued in the collection in the care of 

Loughborough Carillon Tower War Memorial Museum.   They comprise a single volume. It has 

a dark blue grey cloth binding front and back now faded and tatty (Figs 1 and 2). There is a 

cloth handle on the front. The diary is pocket size measuring 84mm x 135mm and is portrait 

layout. There is no makers mark or brand name. 

The inside front and rear covers have a faded green tartan pattern (Fig 3.). There is a pocket 

on the inside found to contain contemporary documents and newspaper cuttings (photographs 

and transcripts below). 

The body of the diary consists of pages of lined paper now faintly sepia in colour. Some, but 

not all pages have been numbered by Gnr White in the top right-hand corners. The binding is 

in poor condition. Many pages are loose and one or two have been torn out.  

The front half begins with a page identifying the owner (Fig. 4) Then it contains brief, diary 

entries (sample Fig. 5). The rear half contains notes from training sessions (Fig. 6)  

Most of the diary and notes are written in pencil with a few pages in black ink.  

 

Provenance 

The diary was donated to Loughborough Carillon War Memorial Museum sometime before 

1989. 125313 Gunner Whiteôs Victory Medal and Royal Artillery cap badge were donated at 

the same time. The identity of the donor was not recorded. The items were first catalogued in 

1989 as LOUWM 171.1 (diary) and 1989.192 (medals and cap badge). The diaryôs importance 

was not originally appreciated, and it was not examined or transcribed until April 2025. The 

diary, medals and cap badge are currently on display together in Loughborough Carillon Tower 

War Memorial Museum, Queenôs Park, Loughborough, Leicestershire.  

 

Biography of Gunner 125313 William Fox White, Royal Garrison Artillery 

Research using www.ancestry.com, www.forceswarrecords.com and the National Archives 

shows that William Fox White was born in early 1884, the son of Edward Inge White, an 

ironmonger and his wife Ellen.  He was baptised in Sittingbourne, Kent on 2nd March 1884. 

Nothing is known about his childhood or, importantly, his education. He married Florence 

Gertrude Mitchell on 26th July 1909 in Penge. In the 1911 Census he appears living in 

Sydenham, Kent with his wife who he calls Gertie in his diary. He was working as a produce 

merchantôs clerk. William and Gertie shared their home with Gertieôs mother and younger 

sister, Fanny Anita Mitchell.  

 

William did not volunteer in 1914 but attested under the Derby Act on 10th Dec 1915 in Bromley, 

Kent. At that time, he was aged 31, his height was 5ft 8İ and his chest size 36 inches. He 

was passed fit for military service and was mobilised on 18th Oct 1916. After training at 

Rugeley, Staffs1 he was posted to 48 Siege Battery of the Royal Garrison Artillery on 1st June 

 
1ШÉĲĲШĬŔċƖǃШĲŰƣƖǃШÉĲƓƣШΝΥƣőШΝΦΝΤ 

https://carillontower.org.uk/catalogue/
https://carillontower.org.uk/catalogue/
http://www.ancestry.com/
http://www.forceswarrecords.com/
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1917 with the service number 125313. Unlike many WW1 soldiers he retained this number 

throughout his service. 

 

William Whiteôs military service is detailed very briefly in the diary transcribed below.  

 

A turning point in his life was an accident stated but not described in his diary on 26th March 

1918 near Toullens. His service records and diary, taken together, show that after treatment in 

France he was repatriated to the Queen Mary Military Hospital in Whalley, Lancs on 30th March 

1918. After treatment he was discharged and given 10 days home leave on 18th June 1918. 

At this stage his medical classification was Bò which meant he could be posted overseas. After 

pressure from senior officers, he was reclassified as category B3 which graded a man as fit 

for service in the UK only. He was redeployed on postal service and first aid duties. 

On an otherwise blank page in the middle of his first aid lecture notes made in Sept 1918, his 

notebook contains the address: 

 The Controller 

 Ministry of Pensions 

 Burton Ct 

 Kings Rd 

 London SW3 

This suggests that he was also arguing his own case for reclassification, but any 

correspondence does not appear to survive.  

 

William is recorded in the electoral roll for the general election of 12th Dec 1918 as an absent 

voter at 1 Peak Hill Gardens, Sydenham because he continued in his non-combat role in the 

army after the armistice. He was finally discharged on 8th May 1919 at Crystal Palace 

Dispersal Centre. After examination and further pressure, he was classified as 30% disabled 

and awarded a pension of 8/3d a week increased to 12/- on 3rd Sept 1919.  

 

His disability did not stop William White becoming a salesman for Dunlop based at Fenchurch 

Street in Central London according to the 1921 census. He was still living at Peak Hill Gardens 

at that time with Gertie who was, by then a self-employed dressmaker. Her unmarried sister 

was still living with them and worked for Gertie.  

 

William and Gertie had no children which increases the mystery of how his diary and training 

notes survived and came to be donated to Loughborough Carillon War Memorial Museum. 
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Documents Found in the Diary of Gunner White 

The maps in figures 7-9 below were crudely torn from contemporary newspapers without using 

scissors. Some can be dated from articles on the reverse. They are thought to refer to sectors 

were Gnr Whiteôs family believed he served. 

 

 

                                                                                                                                                 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 7 Contemporary newspaper cutting showing map of the Western Front 

An article on the reverse about the Stockholm Conference (3rd Zimmerwold Conference) dates 

this cutting conclusively to 11th-12th Sept 1917. Which newspaper the map was taken from is 

uncertain as the casualty lists which also appear on the reverse were published in several 

national newspapers. 
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Fig. 8 Contemporary newspaper cutting showing a map of the Battle of Cambrai. 

 

The caption below this map almost certainly refers to an attack on Bourlon Wood on 23rd Nov 

1917 as part of the Battle of Cambrai which was preceded by an artillery bombardment2. 

Based on the articles on the reverse the cutting probably comes from a national newspaper, 

but which one is unknown. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
2ШÉĲĲШƽƽƽЮƽĲĤůċƣƣĲƖƚЮŰĲƣоŔŰĬĲǂЮƓőƓеŔĬӀΝΡΤΝ 
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Fig. 9 Contemporary newspaper cutting showing a map of the Battle of Amiens. 

 

This cutting cannot be precisely dated but appears to show the Battle of Amiens which began 

on 8th August 1918. Parts of an article on the reverse concerning a purely local case at Thames 

Magistrates Court suggest that it comes from a local East End newspaper. Why this article 

was considered relevant is unclear as by this time Gnr White had been transferred to non- 

combat, mainly first aid duties. 
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Fig 10. Handwritten note showing calculations possibly for leave entitlement. 
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Fig. 11 Reverse of Fig.10 showing feint pencil drawings of soldiers 
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Figure 12. Message on standard army message sheet found in Gnr Whiteôs diary. It is likely 

that he was assigned to carry and deliver this message. Why he retained it is unknown.  
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Fig. 13 Travel pass for Gnr White issued by his commanding officer. Authorisations of this 

kind protected messengers from the attentions of Military Police looking for deserters 

 

 

                                                                                         

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 14 Receipt for personal possessions handed over whilst Gnr White was in the military 

hospital, Whalley, Lancs, 1918. 
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Diary Transcript  

Spelling and punctuation have been retained as in the original. William White began his diary 

writing on one side of each page. Then when he ran out of space in the middle of the book he 

turned and continued with further entries from middle to front on some, but not all, of the blank 

pages. As he does not date years, this makes the diary confusing to read. For the sake of 

readability, the transcript has been reorganised into what is believed to be the correct 

chronological sequence. 

 

 

 

Title Page 

 W F White 

  No 125313 

 

 

 

Everywhere where right & glory leads3 

 
3ШÑőŔƚШŔƚШċŰШEŰŊũŔƚőШƣƖċŰƚũċƣŔŸŰШŸŉШƣőĲШůŸƣƣŸШŸŉШƣőĲШÅŸǃċũШƖƣŔũũĲƖǃШљÖĤŔƕƨĲШƕƨŸШŉċƚШĲƣШŊũŸƖŔċШĬƨĦƨŰƣњШŉŸƨŰĬШ
ŸŰШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШĦċƓШĤċĬŊĲ 
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DIARY 

Throughout the diary Gnr White assumes the reader will have knowledge of local place names 
in France and Belgium and military abbreviations. I have attempted to identify these for the 
modern reader in the footnotes. 
 
The entries cover only occasional days with long gaps. Readers who wish to know what the 
battery and Gnr White were doing in the intervals should consult the 48 Siege Battery RGA 
war diaries from June 1917 ï Jan 1918 at the National Archives Ref WO95/222/4/5. Those for 
the remainer of Gnr Whiteôs service are lost. 
 

20TH May 1917 

 Left Bexhill for Southampton and left Sôton for Le Havre 

 

21st May 

arrived Le Havre about 5 oôclock morning, marched to camp just above Harfleur4 

 

30th May 

Left Le Havre Camp marched through Harfleur to Le Havre 

 

Hopoutie5  

Caestre6 (possibly French) 

 

Entrained. Went via Boulogne, Calais and St Omer to Hazebrouck7. Took 26 hours for train 

journey8. Detrained at Hazebrouck on 31st May. 

by lorries near between Herzeele and Bambecque9 

 
4ШÂƖŸĤċĤũǃШÅŸǃċũШ]ċƖƖŔƚŸŰШ ƖƣŔũũĲƖǃШĤċƚĲШĬĲƓŸƣШċƣШxĲШcċƻƖĲЮШÑőĲƚĲШĬĲƓŸƣƚШƽĲƖĲШƖĲĦĲƓƣŔŸŰШĦċůƓƚШŉŸƖШ
ƖĲŔŰŉŸƖĦĲůĲŰƣƚШċƖƖŔƻŔŰŊШŉƖŸůШEŰŊũċŰĬЯШƽőĲƖĲШƚŸũĬŔĲƖƚШƖĲĦĲŔƻĲĬШŸŰŊŸŔŰŊШƣƖċŔŰŔŰŊШƨŰƣŔũШƓŸƚƣĲĬШƣŸШƣőĲŔƖШ
ƖĲŊŔůĲŰƣƚШċƣШƣőĲШŉƖŸŰƣЮШÖŰƣŔũШ?ĲĦШΝΦΝΤШĲċĦőШƖĲŊŔůĲŰƣШőċĬШŔƣƚШŸƽŰШĤċƚĲШĬĲƓŸƣЮШÑőĲǃШƽĲƖĲШőƨŊĲШĦċůƓƚШƽŔƣőШ
 ŔƚƚĲŰШőƨƣƚЯШƓċƖċĬĲШŊƖŸƨŰĬƚЯШůĲƚƚШőċũũƚЯШƚƣŸƖĲƚШĲƣĦЮШ ƖŸƨŰĬШΝЮΦШůŔũũŔŸŰШůĲŰШƓċƚƚĲĬШƣőƖŸƨŊőШƣőĲШƓŸƖƣШŸŉШ
xĲШcċƻƖĲШΝΦΝΠрΝΥЮ 
5ШÂŸƚƚŔĤũǃШċŰШƨŰƚƨĦĦĲƚƚŉƨũШċƣƣĲůƓƣШƣŸШƣƖċŰƚĦƖŔĤĲШċШ[ƖĲŰĦőШƽŸƖĬШ]ŰƖШìőŔƣĲШőċƚШőĲċƖĬШŸŰШőŔƚШǯƖƚƣШƻŔƚŔƣШƣŸШ
[ƖċŰĦĲЮ 
6Ш?ŔƣƣŸЮШÑőĲƖĲШċƖĲШŰŸШŉƨƖƣőĲƖШ[ƖĲŰĦőШƽŸƖĬƚШŔŰШƣőĲШĬŔċƖǃШċŰĬШŰŸШƖĲŉĲƖĲŰĦĲШƣŸШċŰǃШċƣƣĲůƓƣШƣŸШũĲċƖŰШ[ƖĲŰĦőЮШcĲШ
ůċǃШőċƻĲШƚŔůƓũǃШŊŔƻĲŰШƨƓШŸƖШĬĲĦŔĬĲĬШƣőċƣШũĲċƖŰŔŰŊШ[ƖĲŰĦőШƽċƚШŰŸƣШŰĲĦĲƚƚċƖǃЮ 
7ШcċǍĲĤƖŸƨĦťШƽċƚШŸƖŔŊŔŰċũũǃШċШ[ũĲůŔƚőШƣŸƽŰШĤƨƣШŔŰĦŸƖƓŸƖċƣĲĬШŔŰƣŸШ[ƖċŰĦĲШŔŰШΝΣΤΥЮШfŰШììΝШŔƣШƽċƚШċŰШ
ŔůƓŸƖƣċŰƣШƖċŔũƽċǃШŢƨŰĦƣŔŸŰШċŰĬШƣőĲШƚŔƣĲШŸŉШůċŰǃШ7ƖŔƣŔƚőШĬĲƓŸƣƚЯШőŸƚƓŔƣċũƚШċŰĬШĦĲůĲƣĲƖŔĲƚЮШÑőĲШ]ĲƖůċŰƚШ
ƽĲƖĲШƽĲũũШċƽċƖĲШŸŉШƣőĲШŔůƓŸƖƣċŰĦĲШŸŉШcċǍĲĤƖŸƨĦťШċŰĬШċƣƣċĦťĲĬШŔƣШĬƨƖŔŰŊШƣőĲШÉƓƖŔŰŊШ§ǭĲŰƚŔƻĲШŔŰШ~ċƖĦőШ
ċŰĬШ ƓƖŔũШΝΦΝΥШũĲċĬŔŰŊШƣŸШƣőĲШ7ċƣƣũĲШŸŉШƣőĲШxǃƚШŔŰШƽőŔĦőШƣőĲШ7ƖŔƣŔƚőШƚƨĦĦĲƚƚŉƨũũǃШĬĲŉĲŰĬĲĬШƣőĲШƣŸƽŰЮШ 
8ШcċǍĲĤƖŸƨĦťШŔƚШŸŰũǃШċĤŸƨƣШΟΜШůŔũĲƚШŉƖŸůШ9ċũċŔƚЯШƚŸШƣőŔƚШƚőŸƽƚШŢƨƚƣШőŸƽШĦŸŰŊĲƚƣĲĬШƣőĲШƖċŔũƽċǃƚШƽĲƖĲШŔŰШ
ììΝ 
9ШÑƽŸШƚůċũũШƻŔũũċŊĲƚШŸŰШƣőĲШĤŸƖĬĲƖШĤĲƣƽĲĲŰШ[ƖċŰĦĲШċŰĬШ7ĲũŊŔƨůЮ 
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1st June [1918] 

arrived to Donegal farm near Bailleur10. 

 

8th June 

 Strafed Fritz11. Began at 3 oôclock in the morning. 

 

9th July 

Left by lorry (part) to old position back again 3 oôclock in the morning12 

 

10th July Tuesday 

Left farm for Army Ordance between Watou and Poperinghe13 

 

15th July Sunday 

Left A.O14 arrived at S Park15 nr Poperinghe16 

 

16th July 

 Left S.P. with gun17 

 

 

 
10Ш?ŸŰĲŊċũШ[ċƖůШũċǃШĤĲƣƽĲĲŰШ7ċŔũũĲƨƖШċŰĬШuĲůůĲũШċШŉĲƽШůŔũĲƚШĤĲőŔŰĬШƣőĲШ7ƖŔƣŔƚőШũŔŰĲƚШƽőŔĦőШƽĲƖĲШƚƣċƣŔĦШŔŰШ
ƣőŔƚШċƖĲċШƨŰƣŔũШ ƓƖŔũШΝΦΝΥШƽőĲŰШƣőĲШŉċƖůШƽċƚШƣőĲШƚĦĲŰĲШŸŉШċШǯĲƖĦĲШĤċƣƣũĲЯШċŰĬШƣőĲШƣŸƽŰШƽċƚШĬĲƚƣƖŸǃĲĬШĤǃШ
]ĲƖůċŰШċƖƣŔũũĲƖǃЮШ 
11Ш]ŰƖШìőŔƣĲШĦŸŰƚŔƚƣĲŰƣũǃШƨƚĲƚШƣőĲШƣĲƖůШƚƣƖċŉĲĬШŔŰШőŔƚШĬŔċƖǃЮШfƣШŔƚШƣǃƓŔĦċũШŸŉШƣőĲШũċĦŸŰŔĦШƨŰĬĲƖƚƣċƣĲůĲŰƣШ
ƽőŔĦőШƽċƚШőŔƚШƚƣǃũĲЮШcĲШċũƚŸШĦŸŰƚŔƚƣĲŰƣũǃШƖĲŉĲƖƚШƣŸШƣőĲШ]ĲƖůċŰƚШċƚШљ[ƖŔƣǍњЮШÑőŔƚШƣĲƖůШƽċƚШċШũŸƣШũĲƚƚШ
ŸǭĲŰƚŔƻĲШƣőċŰШƣőĲШůŸƖĲШĦŸůůŸŰũǃШƨƚĲĬШљcƨŰњЮШfÑőĲШƨƚĲШŸŉШ[ƖŔƣǍШƚƨŊŊĲƚƣƚШƣőċƣШőĲШĬŔĬШŰŸƣШƓċƖƣŔĦƨũċƖũǃШőċƣĲШ
ƣőĲШ]ĲƖůċŰƚбШċŰШċƣƣŔƣƨĬĲШĦŸůůŸŰШċůŸŰŊШůĲŰШƽőŸШƽĲƖĲШĦŸŰƚĦƖŔƓƣĲĬШƖċƣőĲƖШƣőċŰШƣőŸƚĲШƽőŸШƻŸũƨŰƣĲĲƖĲĬШ
ƣŸШǯŊőƣЮ 
12ШÑőĲШ7ċƣƣĲƖǃШìċƖШ?ŔċƖǃШĦŸŰǯƖůƚШƣőċƣШ]ŰƖШìőŔƣĲШƽċƚШŸŰĲШŸŉШċШƓċƖƣǃШŸŉШΞΜШůĲŰШƽőŸШƖĲƣƨƖŰĲĬШƣŸШƣőĲŔƖШ
ƓƖĲƻŔŸƨƚШƓŸƚŔƣŔŸŰШċƣШcĲƖǍĲĲũĲШƣŸШĬŔƚůċŰƣũĲШċŰĬШƖĲůŸƻĲШ ŸШΠШŊƨŰШƽőŔĦőШőċĬШŰŸƣШĤĲĲŰШƓŸƚƚŔĤũĲШƣőĲШ
ƓƖĲƻŔŸƨƚШĬċǃШĬƨĲШƣŸШ]ĲƖůċŰШƚőĲũũŔŰŊШƽőŔĦőШůċĬĲШƣőĲШŊƖŸƨŰĬШċƖŸƨŰĬШƣőĲШŊƨŰШƓŔƣШŔůƓċƚƚċĤũĲЮ 
13Ш9ŸƖƖĲĦƣШƚƓĲũũŔŰŊШ§ƖĬŰċŰĦĲЮШÑőŔƚШĲŰƣƖǃШƓƖŸĤċĤũǃШƖĲŉĲƖƚШƣŸШċŰШ ƖůǃШ§ƖĬŰċŰĦĲШ9ŸƖƓƚШ?ĲƓŸƣЮШÑőĲШ ƖůǃШ
§ƖĬŰċŰĦĲШ9ŸƖƓƚШƽĲƖĲШƖĲƚƓŸŰƚŔĤũĲШŉŸƖШůċŔŰƣċŔŰŔŰŊШƻĲőŔĦũĲƚШċŰĬШĲƕƨŔƓůĲŰƣЮШÑőŔƚШƽŸƨũĬШőċƻĲШŔŰĦũƨĬĲĬШƣőĲШ
cŸũƣШÑƖċĦƣŸƖƚШƣőċƣШΠΥƣőШÉŔĲŊĲШ7ċƣƣĲƖǃШƖĲũŔĲĬШŸŰШƣŸШůŸƻĲШƣőĲŔƖШŊƨŰƚШċƚШƽĲũũШċƚШƚƨƓƓŸƖƣŔŰŊШũŸƖƖŔĲƚЮШ 
14ШƖůǃШ§ƖĬŰċŰĦĲШыƚƚШċĤŸƻĲьШ 
15ШĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШÉŔĲŊĲШÂċƖťШыĦŸŰǯƖůĲĬШĤǃШ7ċƣƣĲƖǃШìċƖШ?ŔċƖǃШŉŸƖШΝΠƣőШsƨũǃ 
16ШШƚůċũũШ[ũĲůŔƚőШƚƓĲċťŔŰŊШƣŸƽŰШΥШůŔũĲƚШƽĲƚƣШŸŉШòƓƖĲƚШƽőŔĦőШĤĲĦċůĲШċШĦƖƨĦŔċũШŉŸƖƽċƖĬШĤċƚĲШŉŸƖШƣőĲШ
7ƖŔƣŔƚőШċƖůǃШőŸƨƚŔŰŊШĦċƚƨċũƣǃШĦũĲċƖŔŰŊШƚƣċƣŔŸŰƚЯШƚƣŸƖĲƚШċŰĬШƣőĲШÑŸĦШcШƖĲƚƣШĦĲŰƣƖĲЮ 
17ШũůŸƚƣШĦĲƖƣċŔŰũǃШċШ7xШ§ƖĬŰċŰĦĲШΦЮΞрŔŰĦőШőŸƽŔƣǍĲƖШƽőŔĦőШĲƕƨŔƓƓĲĬШΠΥШÉŔĲŊĲШ7ċƣƣĲƖǃЯШÅŸǃċũШ]ċƖƖŔƚŸŰШ
ƖƣŔũũĲƖǃШŉƖŸůШŔƣƚШŉŸƖůċƣŔŸŰШŔŰШΝΦΝΡШƨŰƣŔũШƣőĲШĲŰĬШŸŉШƣőĲШƽċƖЮШfƣШŔƚШŰŸƣШťŰŸƽŰШŔŉШƣőŔƚШƽċƚШƣőĲШ~ťШΝШŸƖШƣőĲШ
ũŸŰŊĲƖрƖċŰŊĲШ~ťШΞ 



ΝΤ 
 

16th July 

arrived at position right of Elverdinghe18 

 

24th July We Tuesday 

 4 put in19. I acted as guard guide from D. Corner20 

 

26th July 

 Left position with 11 others to H.A.G21. next camp near Waesten 

 

27th July 

Walked to Poperinghe in afternoon back in the evening22 

 

 

30th July Monday 

 Saw Prince of Wales23 strolling along unattended looked very fit & tanned 

 
18ШEũƻĲƖĬŔŰŊőĲШ9őƣĲċƨШƽċƚШċШũċƖŊĲШĦŸƨŰƣƖǃШőŸƨƚĲЯШŰĲċƖШòƓƖĲƚЮШÑőĲШŊƖŸƨŰĬƚШƽĲƖĲШƨƚĲĬШĤǃШƚĲƻĲƖċũШĤċƣƣĲƖŔĲƚШ
ŸŉШƣőĲШÅŸǃċũШ]ċƖƖŔƚŸŰШ ƖƣŔũũĲƖǃШċůŸŰŊШŸƣőĲƖШƨŰŔƣƚЮШÑőĲШĦőċƣĲċƨШƽċƚШĬĲƚƣƖŸǃĲĬШĤǃШċƖƣŔũũĲƖǃШǯƖĲШĤƨƣШƖĲĤƨŔũƣШ
ċŉƣĲƖШƣőĲШƽċƖШċŰĬШƚƣŔũũШĲǂŔƚƣƚЮШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШċƖƖŔƻċũШůƨƚƣШőċƻĲШĤĲĲŰШƻĲƖǃШĲċƖũǃШŔŰШƣőĲШůŸƖŰŔŰŊШċƚШƣőĲШìċƖШ?ŔċƖǃШ
ƚőŸƽƚШƣőĲШĤċƣƣĲƖǃШƽĲƖĲШǯƖŔŰŊШċũũШĬċǃЮШfƣШċũƚŸШƚőŸƽƚШƣőċƣШċШŊċƚШƚőĲũũШőŔƣШŸŰĲШŸŉШƣőĲŔƖШĤŔũũĲƣƚШƣőċƣШŰŔŊőƣШ
ƚĲƖŔŸƨƚũǃШƽŸƨŰĬŔŰŊШƚĲƻĲƖċũШŸŉШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШĦŸůƖċĬĲƚЮШÑǃƓŔĦċũũǃЯШőĲШĬŸĲƚŰќƣШůĲŰƣŔŸŰШƣőŔƚЯШċŰĬШŸŰĲШŔƚШũĲŉƣШƣŸШ
ƽŸŰĬĲƖШőŸƽШőĲШƓƖŸĦĲƚƚĲĬШőŔƚШŉĲĲũŔŰŊƚЮ 
19ШìċƖШ?ŔċƖǃШĦŸŰǯƖůƚШƣőŔƚШƖĲŉĲƖƚШƣŸШƓũċĦŔŰŊШ ƨůĤĲƖШΠШŊƨŰШŔŰШċШƓƖĲрƓƖĲƓċƖĲĬШũĲƻĲũШƓŸƚŔƣŔŸŰЮШÑőŔƚШƽċƚШƻĲƖǃШ
őĲċƻǃШƽŸƖťЮШÑőĲШƣőƖĲĲШƓċƖƣƚШŸŉШĲċĦőШŊƨŰШƽĲŔŊőĲĬШŸƻĲƖШΣШƣŸŰƚШċŰĬШőċĬШƣŸШĤĲШŸǭũŸċĬĲĬШċŰĬШƓƨƣШƣŸŊĲƣőĲƖШĤǃШ
őċŰĬЮШfŰШŉƖŸŰƣШŸŉШĲċĦőШŊƨŰШƽċƚШċШůĲƣċũШĤŸǂШƽőŔĦőШőċĬШƣŸШĤĲШǯũũĲĬШƽŔƣőШΦШƣŸŰƚШŸŉШĲċƖƣőШĤǃШőċŰĬЮШ ШŉƨƖƣőĲƖШ
ΠЮΡШƣŸŰƚШŸŉШƚċŰĬĤċŊƚШőċĬШƣŸШĤĲШŔŰƚĲƖƣĲĬШĤĲƣƽĲĲŰШƣőĲШƣƖƨŰŰŔŸŰШċŰĬШƣőĲШĲċƖƣőШĤŸǂЮШ7ċƣƣĲƖŔĲƚШőċĬШƚŸůĲШ
ƖůǃШÉĲƖƻŔĦĲШ9ŸƖƓƚШůĲŰШƣŸШőĲũƓШƽŔƣőШƣőŔƚШƣċƚťЮШfƣШƽċƚШċũũШƣŸШƚƣŸƓШƣőĲШŊƨŰƚШůŸƻŔŰŊШŉŸƖƽċƖĬШƽőĲŰШǯƖĲĬЮШfƣШ
ƽċƚШƚƣċŰĬċƖĬШƓƖċĦƣŔĦĲШŔŰШƣőĲШ7ƖŔƣŔƚőШċƖůǃШƣŸШƓŸƚŔƣŔŸŰШċШĤċƣƣĲƖǃШŸŉШŊƨŰƚШŔŰШċШƚƣƖċŔŊőƣШũŔŰĲЯШĦũŸƚĲШƣŸŊĲƣőĲƖШċŰĬШ
ƽŔƣőШƣőĲШĤċƖƖĲũƚШƓċƖċũũĲũЮШÑőŔƚШƽċƚШĬŸŰĲШƚŸШƣőċƣШƣőĲШĦŸůƓũĲǂШĦċũĦƨũċƣŔŸŰƚШŸŉШĲũĲƻċƣŔŸŰШċŰĬШĬĲǰĲĦƣŔŸŰШ
ƖĲƕƨŔƖĲĬШƣŸШċŔůШƣőĲШŊƨŰƚШŸŰũǃШőċĬШƣŸШĤĲШĬŸŰĲШŸŰĦĲШŉŸƖШƣőĲШĲŰƣŔƖĲШĤċƣƣĲƖǃШŔŰƚƣĲċĬШŸŉШƚĲƓċƖċƣĲũǃШŉŸƖШĲċĦőШŊƨŰШ
ƽőŔũĲШĲŰƚƨƖĲĬШĦŸŰĦĲŰƣƖċƣĲĬШǯƖĲЮ 
20ШÂƖŸĤċĤũǃШċШƖĲŉĲƖĲŰĦĲШƣŸШ?ŸůŔŰĲШ9ŸƖŰĲƖЯШċШũŸĦċƣŔŸŰШůĲŰƣŔŸŰĲĬШŔŰШƣőĲШìċƖШ?ŔċƖǃШċƖŸƨŰĬШƣőŔƚШƣŔůĲЮШ 
21ШĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШcĲċƻǃШ ƖƣŔũũĲƖǃШ]ƖŸƨƓЮШEŰƣƖǃШĦŸŰǯƖůĲĬШĤǃШìċƖШ?ŔċƖǃЮШ 
22ШÑőĲƖĲШċƖĲШůċŰǃШĲŰƣƖŔĲƚШŸŉШƣőŔƚШťŔŰĬШŔŰШƣőĲШĬŔċƖǃЯШĤƨƣШ]ŰƖШìőŔƣĲШŰĲƻĲƖШĲǂƓũċŔŰƚШƣőĲШƓƨƖƓŸƚĲШŸŉШƣőĲƚĲШƻŔƚŔƣƚЮШ
fƣШŔƚШƨŰũŔťĲũǃШƣőċƣШƣőĲǃШƽĲƖĲШũĲċƻĲЮШ~ŸƖĲШũŔťĲũǃШƣőċƣШőĲШƽċƚШĦċƖƖǃŔŰŊШůĲƚƚċŊĲƚШũŔťĲШƣőĲШŸŰĲШŉŸƨŰĬШŔŰШƣőĲШŉƖŸŰƣШ
ƓŸĦťĲƣШŸŉШőŔƚШĬŔċƖǃШы[ŔŊШΝΞьЮШ[ŸƖШƣőŔƚШƓƨƖƓŸƚĲЯШőĲШƽŸƨũĬШőċƻĲШƖĲƕƨŔƖĲĬШċШƣƖċƻĲũШƓĲƖůŔƣШŉƖŸůШőŔƚШĦŸůůċŰĬŔŰŊШ
ŸǭŔĦĲƖШũŔťĲШƣőĲШŸŰĲШŉŸƨŰĬШŔŰШőŔƚШĬŔċƖǃШы[ŔŊШΝΟьЮШÑőĲШ7ƖŔƣŔƚőШċƖůǃШŔŰШììΝШƽċƚШƻĲƖǃШŊŸŸĬШċƣШůċťŔŰŊШƨƚĲШŸŉШƣőĲШ
ƚťŔũũƚШůċŰǃШƚŸũĬŔĲƖƚШĤƖŸƨŊőƣШƽŔƣőШƣőĲůШŉƖŸůШƓƖĲƻŔŸƨƚШĦŔƻŔũŔċŰШŢŸĤƚЮШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШĦũĲƖŔĦċũШĤċĦťŊƖŸƨŰĬШƽŸƨũĬШ
őċƻĲШůċĬĲШőŔůШƚƨŔƣċĤũĲШŉŸƖШƣőŔƚШůĲƚƚċŊŔŰŊШċŰĬШƚŔŊŰċũũŔŰŊЮШÑőĲШìċƖШ?ŔċƖǃШĬŸĲƚШƚċǃШƖĲĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲШŉŸƖШċШ
ŰĲƽШƓŸƚŔƣŔŸŰШƽċƚШĦċƖƖŔĲĬШŸƨƣЯШƚŸШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШŢŸƨƖŰĲǃШĦŸƨũĬШċũƚŸШőċƻĲШĤĲĲŰШŔŰШĦŸŰŰĲĦƣŔŸŰШƽŔƣőШƣőŔƚЮ 
23ШxċƣĲƖШEĬƽċƖĬШéfffЮШcĲШƓċŔĬШƚĲƻĲƖċũШƻŔƚŔƣƚШƣŸШƣőĲШŉƖŸŰƣШũŔŰĲШŔŰШ[ƖċŰĦĲШċŰĬШ[ũċŰĬĲƖƚЮШcĲШƽċƚШċĬŸƖĲĬШĤǃШƣőĲШ
ƣƖŸŸƓƚШŉŸƖШĬŸŔŰŊШƚŸШĤƨƣШőŔƚШĬĲƚŔƖĲШƣŸШƚĲĲШŉŸƖШőŔůƚĲũŉШƨŰĦőċƓĲƖŸŰĲĬШċŰŰŸǃĲĬШƚĲŰŔŸƖШŸǭŔĦĲƖƚЮШШEĬƽċƖĬШŔƚШ
ťŰŸƽŰШƣŸШőċƻĲШƻŔƚŔƣĲĬШ]ĲŰĲƖċũШ7ǃŰŊШŸŰШΝΟƣőШsƨũǃШċŰĬШƣőĲШ?ƨĦőĲƚƚШŸŉШÉƨƣőĲƖũċŰĬќƚШcŸƚƓŔƣċũШŔŰШ9ċũċŔƚШŸŰШΝΠƣőШ
sƨũǃЮШ7ƨƣШŔŉШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШŔĬĲŰƣŔǯĦċƣŔŸŰШŔƚШĦŸƖƖĲĦƣШƣőĲШĬċƣĲШůċťĲƚШƣőŔƚШċШƓƖĲƻŔŸƨƚũǃШƨŰťŰŸƽŰШĲǂƣĲŰƚŔŸŰШŸƖШ
ċĬĬŔƣŔŸŰċũШƻŔƚŔƣЮШ 



ΝΥ 
 

31st July 

Left Rest Camp back to position. Straf started about 2 oôclock in the morning24. 

 

1st Aug 

 Rained hard all day 

 

2nd Aug 

 Still rained. I and party went to new position near Boesinghe 

 

3rd Aug 

 Still raining 

 

5th Aug  In orders BCA 

 

6th Aug 

 Hit left arm (a scratch)25 

Put on B.C.A26. staff 

 

27th Aug Monday 

Bombardment began at 1.55 p m about 4 hours 

 

 

2nd Sept Sunday 

Fritz about again hence big hole27 

 

 
24ШÑőŔƚШƽċƚШƣőĲШŸƓĲŰŔŰŊШŸŉШƣőĲШΟƖĬШ7ċƣƣũĲШŸŉШòƓƖĲƚЯШƖĲŉĲƖƖĲĬШƣŸШċƚШüĲƖŸШ?ċǃШŔŰШƣőĲШìċƖШ?ŔċƖǃЯШŉŸƖШƽőŔĦőШƣőĲШ
ĤċƣƣĲƖǃШőċĬШĤĲĲŰШƚŸŉƣĲŰŔŰŊШƨƓШ]ĲƖůċŰШƓŸƚŔƣŔŸŰƚШŉŸƖШĬċǃƚЮШÑǃƓŔĦċũũǃЯШ]ŰƖШìőŔƣĲШĬŸĲƚШŰŸƣШůĲŰƣŔŸŰШƣőĲШ
ŔůƓŸƖƣċŰĦĲШŸŉШƣőŔƚШљƚƣƖċŉњЮШ§ƣőĲƖШƖċŰťƚШũŔťĲШőŔůШŊĲŰĲƖċũũǃШťŰĲƽШũŔƣƣũĲШċŰĬШĦċƖĲĬШũĲƚƚШċĤŸƨƣШƣőĲШƚƣƖċƣĲŊǃШŸŉШ
ƣőĲШƽċƖШċƚШċШƽőŸũĲЮШÑőĲǃШƽĲƖĲШŉŸĦƨƚĲĬШŸŰШĬċǃрƣŸрĬċǃШƚƨƖƻŔƻċũШċŰĬШŸƓĲƖċƣŔŸŰШŸŉШƣőĲШŊƨŰƚЮШ 
25ШìŸƨŰĬƚШċƖĲШŸŉƣĲŰШůĲŰƣŔŸŰĲĬШŔŰШƣőĲШìċƖШ?ŔċƖǃШĤƨƣШƣőŔƚШŸŰĲШŔƚШŰŸƣЯШƚŸШŔƣШĦċŰќƣШőċƻĲШĤĲĲŰШƚĲƖŔŸƨƚЮ 
26ШÂƖŸĤċĤũǃШċŰШċĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШ7ċƣƣĲƖǃШ9ŸůůċŰĬĲƖШ Ш 
27Ш]ŰƖШìőŔƣĲШƨƚĲƚШƣőŔƚШĲǂƓƖĲƚƚŔŸŰШŉŸƖШŔŰĦŸůŔŰŊШƚőĲũũǯƖĲШŉƖŸůШƣőĲШ]ĲƖůċŰƚЮШ~ƨĦőШŸŉШƣőĲШċƖƣŔũũĲƖǃШƽċƖШŔŰШ
[ƖċŰĦĲШċŰĬШ[ũċŰĬĲƖƚШƽċƚШċШĦċƣШċŰĬШůŸƨƚĲШŊċůĲШŔŰШƽőŔĦőШĲċĦőШƚŔĬĲШƣƖŔĲĬШƣŸШũŸĦċƣĲШƣőĲШŸƣőĲƖќƚШĤċƣƣĲƖŔĲƚШĤǃШ
ċƖŔĲũШŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШŸƖШŔŰƣĲũũŔŊĲŰĦĲШŊċƣőĲƖŔŰŊШċŰĬШĲũŔůŔŰċƣĲШƣőĲůШƨƚŔŰŊШĦŸƨŰƣĲƖШĤċƣƣĲƖǃШǯƖĲЮШÑőŔƚШĲǂƓũċŔŰƚШƣőĲШ
ŉƖĲƕƨĲŰƣШĦőċŰŊĲƚШŸŉШƓŸƚŔƣŔŸŰƚШůĲŰƣŔŸŰĲĬШŔŰШƣőĲШĬŔċƖǃЮШÂŸƚŔƣŔŸŰƚШŸŉƣĲŰШŔŰĦũƨĬĲĬШƚŸůĲШťŔŰĬШŸŉШĬƨŊШŸƨƣШљĤŔŊШ
őŸũĲњШŉŸƖШůĲŰШƣŸШƚőĲũƣĲƖШŔŉШƣőĲǃШĦċůĲШƨŰĬĲƖШǯƖĲЮ 



ΝΦ 
 

6th Sept Thursday 

Left position near Boesinghe by lorries28 to next camp on the way to [illegible] arrived about 

2 oôclock pm. Heavy bombardment in the evening. 

 

7th Sept 

Walked to Poperinghe in the morning and met a boy I met a Rugeley29 and two others I met 

at Richmond [illegible] 

 

8th Sept Saturday 

 Left camp by lorries (RS only30) to Poperinghe Station and left half of men on platform 

 

9th Sept Sunday 

 Arrived at Arras at 3 oôclock in the morning31. Walked and went in shelled cathedral32 and 

church next to our billets. 

 

11th Sept Tuesday 

Wrote Mr W33. Left Arras by lorries about 1.30pm arrived at Feuchy34 about Ĳ hour later. 

 

12th Sept Wednesday 

Went with 2 others to Capitol O.P35. 

 

 

 

 

 
28ШΦЮΞШŔŰĦőШőŸƽŔƣǍĲƖƚШƽĲƖĲШƨƚƨċũũǃШƣƖċŰƚƓŸƖƣĲĬШĤǃШcŸũƣШƣƖċĦƣŸƖƚШƣŸƽŔŰŊШƣőĲШĬŔƚċƚƚĲůĤũĲĬШŊƨŰШŔŰШƣőƖĲĲШ
ƚĲĦƣŔŸŰƚШŸŰШũŔŰťĲĬШƣƖċŔũĲƖƚШы[ŔŊШΝΡьЮШ§ŰĦĲШũŸċĬĲĬШыċШĤċĦťĤƖĲċťŔŰŊШŢŸĤШƣċťŔŰŊШůċŰǃШőŸƨƖƚьШƣőĲШĦƖĲƽШƣƖċƻĲũũĲĬШ
ƚĲƓċƖċƣĲũǃШĤǃШũŸƖƖŔĲƚЮШÑőŔƚШĲŰƣƖǃШůƨƚƣШƖĲŉĲƖШƣŸШċШůŸƻĲůĲŰƣШŸŉШƣőŔƚШťŔŰĬЮШ?ŔƚċƚƚĲůĤũŔŰŊШƣőĲШΠШыũċƣĲƖШΣьШŊƨŰƚШ
ŔŰШċШĤċƣƣĲƖǃЯШůŸƻŔŰŊШƣőĲůШċŰĬШƖĲċƚƚĲůĤũŔŰŊШƣőĲůЯШĲƻĲŰШŔŰШƓƖĲШƓƖĲƓċƖĲĬШƓŸƚŔƣŔŸŰƚЯШƨƚƨċũũǃШƣŸŸťШΞΠрΟΣШ
őŸƨƖƚЯШƚŸШƣőŔƚШŔƚШƕƨŔƣĲШċШŉĲċƣШŔŰШŸŰĲШĬċǃЮШ 
29ШШőƨŊĲШƣƖċŔŰŔŰŊШĦċůƓШŰĲċƖШ9ċŰŰŸĦťШ9őċƚĲЯШÉƣċǭƚЮ 
30Ш~ĲċŰŔŰŊШƨŰťŰŸƽŰ 
31ШÑőŔƚШŔƚШċШůċŢŸƖШĦőċŰŊĲШŸŉШƓŸƚŔƣŔŸŰШċƽċǃШŉƖŸůШƣőĲШòƓƖĲƚШÉċũŔĲŰƣШƣŸШƣőĲШ ƖƖċƚШÉĲĦƣŸƖШŉƨƖƣőĲƖШƚŸƨƣőЮШ 
32Ш7ċĬũǃШĬċůċŊĲĬШŔŰШ ƓƖŔũШΝΦΝΤШĤǃШ]ĲƖůċŰШƚőĲũũǯƖĲШƖĲƚŔƚƣŔŰŊШƣőĲШŉċŔũĲĬШ[ƖĲŰĦőШ ŔƻĲũũĲШŸǭĲŰƚŔƻĲЮШÑőĲШ
ĦċƣőĲĬƖċũШƽċƚШƖĲĤƨŔũƣШŔŰШŔƣƚШŸƖŔŊŔŰċũШŉŸƖůШċŉƣĲƖШƣőĲШƽċƖЮ 
33ШÂŸƚƚŔĤũǃШőŔƚШŉċƣőĲƖШEĬƽċƖĬШfŰŊĲШìőŔƣĲ 
34ШШƚůċũũШƻŔũũċŊĲШċĤŸƨƣШΞťůƚШĲċƚƣШŸŉШ ƖƖċƚШŸĦĦƨƓŔĲĬШĤǃШƣőĲШ]ĲƖůċŰƚШŔŰШÉĲƓƣШΝΦΝΠШċŰĬШũŔĤĲƖċƣĲĬШŔŰШ ƓƖŔũШ
ΝΦΝΤШŉŸũũŸƽŔŰŊШƣőĲШ7ċƣƣũĲШŸŉШéŔůǃШÅŔĬŊĲЮШcŸƽĲƻĲƖЯШƣőĲШƻŔũũċŊĲШƽċƚШũċƖŊĲũǃШĬĲƚƣƖŸǃĲĬШŔŰШƣőĲШǯŊőƣŔŰŊЮ 
35ШĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШ§ĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШÂŸƚƣЮШÑőĲƚĲШƽĲƖĲШƨƚĲĬШƣŸШĬŔƖĲĦƣШċƖƣŔũũĲƖǃШǯƖĲШĤǃШƽŔƖĲũĲƚƚШŸƖШǯĲũĬШƣĲũĲƓőŸŰĲШ
ĤċĦťШƣŸШƣőĲШĤċƣƣĲƖǃЮ 



ΞΜ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig:15 Holt Tractor towing a 9.2 inch howitzer in three sections 

 

19th Sept 

 Went in B.C.P.36 to follow routine of work. Sd37. 

 

20th Sept Thursday 

 Worked in BCP. All day with E38. 

 

21st Sept 

 Went by lorries to football match at (between Heavies & RFC. Result 1.1) went via Blangy, 

St Micholas, St Catherine angin to near manoliul39. 

 

 

 
36ШÂƖŸĤċĤũǃШċŰШċĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШ7ċƣƣĲƖǃШ9ŸůůċŰĬШÂŸƚƣЮ 
37ШĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШƚŔŊŰĲĬЮШÂƖŸĤċĤũǃШůĲċŰƚШƣőċƣШ]ŰƖШìőŔƣĲШőċĬШƖĲĦĲŔƻĲĬШċШƚŔŊŰĲĬШƓċƚƚШŉƖŸůШőŔƚШ9§ШƣŸШ
ƣƖċƻĲũШƣŸШċŰĬШŉƖŸůШƣőĲШĦŸůůċŰĬШƓŸƚƣ 
38ШÖŰŔĬĲŰƣŔĲĬ 
39Ш ċůĲƚШƓƖŸĤċĤũǃШŔŰĦŸƖƖĲĦƣЯШĦċŰŰŸƣШĤĲШŔĬĲŰƣŔǯĲĬ 



ΞΝ 
 

23rd Sept 

WvS40 arrived from next camp 

 

3rd Oct. Wed. 

n.l.f.m41. 

 

8th Oct Mon 

Bdr42 Edmundson left for commission (came back) 

n.l.f.g 

 

9th Oct 

 Went in BCP on own 

 

11th Oct Thurs 

Went to F B O ñDò43 with Ed 

 

13th Oct 

n.l.f.m. 

 

18th Oct 

n.l.f.m 

n.l.f.g 

 

25th Oct 

n l f g 

 
40ШÖŰŔĬĲŰƣŔĲĬ 
41ШƖƣŔũũĲƖǃШƨŰŔƣƚШƨƚĲĬШƚƣċŰĬċƖĬШĦŸĬĲƚШŉŸƖШĦŸůůƨŰŔĦċƣŔŸŰШŉƖŸůШŸĤƚĲƖƻĲƖƚШŸŰШƣőĲШŊƖŸƨŰĬШŸƖШŔŰШƣőĲШċŔƖШƣŸШƣőĲШ
ŊƨŰШĤċƣƣĲƖŔĲƚЮШéĲƖƚŔŸŰƚШŸŉШƣőĲƚĲШĦċŰШĤĲШŉŸƨŰĬШċƣШƖƣŔũũĲƖǃШĦŸůůƨŰŔĦċƣŔŸŰШũĲƣƣĲƖШĦŸĬĲƚШрШÑőĲШxŸŰŊЯШ
xŸŰŊШÑƖċŔũШċŰĬШ§ĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШŸŉШ ƖƣŔũũĲƖǃШ[ŔƖĲШрШШÉőŸŸƣШрШ]ƖĲŊѣƚШìċƖЮШ ĲƻĲƖƣőĲũĲƚƚЯШƣőĲШůĲċŰŔŰŊШŸŉШ
ƣőĲƚĲШĦŸĬĲƚШƽőŔĦőШŸĦĦƨƖШƖĲƓĲċƣĲĬũǃШŔŰШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШĬŔċƖǃШŔƚШŰŸƣШĲċƚǃШƣŸШƨŰĬĲƖƚƣċŰĬЮШŰЮũЮŉЮШůċǃШƚƣċŰĬШŉŸƖШ
ŰĲƨƣƖċũŔƚŔŰŊШǯƖĲЯШċШƣĲƖůШƨƚĲĬШŉŸƖШĦŸƨŰƣĲƖШĤċƣƣĲƖǃШƽŸƖťЮШÑőŔƚШƽċƚШƣőĲШůċŔŰШŉƨŰĦƣŔŸŰШŸŉШΦЮΞШŔŰĦőШőŸƽŔƣǍĲƖШ
ĤċƣƣĲƖŔĲƚЮШůШůċǃШƚƣċŰĬШŉŸƖШůƨŰŔƣŔŸŰƚШŔЮĲЮШőŔŊőШĲǂƓũŸƚŔƻĲШƚőĲũũƚШċŰĬШŊШŉŸƖШŊċƚЮШΦЮΞШŔŰĦőШőŸƽŔƣǍĲƖƚШĦŸƨũĬШǯƖĲШ
ĤŸƣőШƣǃƓĲƚШŸŉШƚőĲũũƚЮШШ7ƨƣШƣőŔƚШŔƚШƚƓĲĦƨũċƣŔŸŰЮ 
42ШÂƖŸĤċĤũǃШċŰШċĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШ7ŸůĤċƖĬŔĲƖ 
43ШòĲƣШċŰŸƣőĲƖШůǃƚƣĲƖŔŸƨƚШċĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰЯШƓŸƚƚŔĤũǃШ[ŸƖƽċƖĬШ7ċƣƣĲƖǃШ§ĤƚĲƖƻċƣŔŸŰ 

https://www.longlongtrail.co.uk/army/regiments-and-corps/the-royal-artillery-in-the-first-world-war/artillery-communication-letter-codes/
https://www.longlongtrail.co.uk/army/regiments-and-corps/the-royal-artillery-in-the-first-world-war/artillery-communication-letter-codes/
https://gregswar.com/setting-scene-background-articles/observation-of-artillery-fire-a-shoot/


ΞΞ 
 

 

27th Oct Sat 

Went to Camp with M44 Thursday 

 

30th Oct Tuesday  

Went to C.O.P. with Mr Baxter45 

 

1st Nov 

n l f g 

2nd Nov 

Went to C.O.P with Mr J Stanley 

 

3rd Nov (Sat) 

n l f g 

a Miss J Thursfield46 

 40 Rowan Rd 

 Brook Green, Hammersmith 

                                       WC 

 

5th Nov (Mon) 

Went in BCP47 

 

6th Nov 

n l f m 

 

7th Nov 

 
44ШÖŰŔĬĲŰƣŔǯĲĬ 
45ШÑőĲШƨƚĲШŸŉШƣőĲШƣŔƣũĲШ~ƖШŔƚШůǃƚƣĲƖŔŸƨƚЮШfƣШƽċƚШĦŸůůŸŰũǃШƨƚĲĬШĤǃШŸǭŔĦĲƖƚШƣŸШƖĲŉĲƖШƣŸШìċƖƖċŰƣШ§ǭŔĦĲƖƚШ
ыƚĲŰŔŸƖШ 9§ƚьШĤƨƣШ]ŰƖШìőŔƣĲШƽċƚШĲƕƨŔƻċũĲŰƣШƣŸШċШƓƖŔƻċƣĲЮШ ĲƻĲƖƣőĲũĲƚƚЯШőĲШŔƚШƓƖŸĤċĤũǃШƖĲŉĲƖƖŔŰŊШƣŸШċШ
ìċƖƖċŰƣШ§ǭŔĦĲƖ 
46ШÖŰŔĬĲŰƣŔǯĲĬЮШ ŸƣШőŔƚШƽŔŉĲШŸƖШŊŔƖũŉƖŔĲŰĬШċƚШőĲШƽċƚШċũƖĲċĬǃШůċƖƖŔĲĬШƣŸШ]ĲƖƣŔĲЮШÂŸƚƚŔĤũǃШƚŸůĲĤŸĬǃШŉƖŸůШċШ
ĦőƨƖĦőШŸƖШĦŸůůƨŰŔƣǃШŊƖŸƨƓШƽőŸШőċĬШƚĲŰƣШőŔůШċШƓċƖĦĲũЮШ~ċŰǃШŊƖŸƨƓƚШƚĲŰƣШĦŔŊċƖĲƣƣĲƚЯШĲǂƣƖċШŉŸŸĬЯШƽċƖůШ
ĦũŸƣőŔŰŊШĲƣĦШƣŸШƚŸũĬŔĲƖƚШĦŸŰŰĲĦƣĲĬШƣŸШƣőĲŔƖШĦőƨƖĦőШŸƖШŸƖŊċŰŔƚċƣŔŸŰЮШcŸƽĲƻĲƖЯШŰŸŰĲШŸŉШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШƚƨƖƻŔƻŔŰŊШ
ƚĲƖƻŔĦĲШƖĲĦŸƖĬƚШŔŰĬŔĦċƣĲШőŔƚШƖĲũŔŊŔŸŰШŔŉШċŰǃЮ 
47Ш7ċƣƣĲƖǃШ9ŸůůċŰĬШÂŸƚƣ 



ΞΟ 
 

Went to COP for direction 

 

9th Nov (Friday) 

n l f g 

 

11th Nov 

Left Feuchy by lorry, went to48 

 

12th Nov 

Arrived me at Arras left evening 

 

13th Nov 

Arrived Achiet-le-Grand49 left evening 

 

14th  

Passed through Bapaume 

15th Nov 

 arrived at Bertincourt50 

 

15th Nov 

 Went to position in the morning 

 

16th Nov (Friday) 

Went down to relief lines 

 

18th Nov (Sunday) 

Went with W E & B51 to Constinet OP52 

 
48ШxĲŉƣШĤũċŰťШŔŰШƣőĲШŸƖŔŊŔŰċũЯШŰŸШĲƻŔĬĲŰĦĲШŸŉШĦĲŰƚŸƖƚőŔƓ 
49ШШƚůċũũШƻŔũũċŊĲШΝΞШůŔũĲƚШƚŸƨƣőШŸŉШ ƖƖċƚЯШƣőĲШƚĦĲŰĲШŸŉШǯĲƖĦĲШǯŊőƣŔŰŊЮШ9ċƓƣƨƖĲĬШĤǃШƣőĲШ7ƖŔƣŔƚőШŔŰШ ƓƖŔũШΝΦΝΤЯШ
ŔƣШƽċƚШƖĲĦċƓƣƨƖĲĬШĤǃШƣőĲШ]ĲƖůċŰƚШŔŰШ ƓƖŔũШΝΦΝΥШċŰĬШũŔĤĲƖċƣĲĬШŸŰĦĲШċŊċŔŰШŔŰШ ƨŊƨƚƣШΝΦΝΥЮ 
50ШШŉċƖůŔŰŊШƻŔũũċŊĲШΞΞШůŔũĲƚШÉŸƨƣőĲċƚƣШŸŉШ ƖƖċƚ 
51ШÖŰŔĬĲŰƣŔǯĲĬЮШƚШƨƚƨċũШŔŰШììΝЯШƣőĲƖĲШċƖĲШŰŸШůƨƚƣĲƖШƖŸũũƚШŸŉШΠΥШÉŔĲŊĲШ7ċƣƣĲƖǃШÅ ]ШŉƖŸůШƽőŔĦőШƣŸШŔĬĲŰƣŔŉǃШ
ƣőĲƚĲШĦŸůƖċĬĲƚШŸŉШ]ŰƖШìőŔƣĲЮ 
52ШÖŰŔĬĲŰƣŔǯĲĬЯШƚƓĲũũŔŰŊШƓŸƚƚŔĤũǃШŔŰĦŸƖƖĲĦƣШĤƨƣШůċǃШŰŸƣШőċƻĲШĤĲĲŰШċШƻŔũũċŊĲШŸƖШŸƣőĲƖШƖĲĦŸŊŰŔƚĲĬШũŸĦċƣŔŸŰЮШ
7ŸƣőШƚŔĬĲƚШƨƚĲĬШƣĲůƓŸƖċƖǃШŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШƓŸƚƣƚШƚŸůĲƣŔůĲƚШĦċůŸƨǰċŊĲĬШƣŸШũŸŸťШũŔťĲШƣƖĲĲƚЮ 



ΞΠ 
 

19th Nov  

 Went to OP to finish with W E & S53 

 

21st Nov 

 Manned P.P54. with Mr J 

 

22nd Nov 

 We strafed 

 

25th Nov 

Walked to Ruyaulcourt55 

 

1st Dec (Saturday) 

Went to F.O.P. in afternoon 

 

2nd Dec 

Went to Dennicourt [or possibly Dernancourt].  Left FOP in afternoon 

 

17th Dec (Monday) 

Snowing. Went to Hermies56 

 

26th Dec 

 Went to F.O.P. 

 

27th Dec 

  Started class57 

 
53Ш~ĲċŰŔŰŊШƨŰťŰŸƽŰЮШÂŸƚƚŔĤũǃШŔŰŔƣŔċũƚШŸŉШƚŸũĬŔĲƖƚЮ 
54Ш~ĲċŰŔŰŊШƨŰťŰŸƽŰЯШŰŸƣШũŔƚƣĲĬШŔŰШƚƣċŰĬċƖĬШŊũŸƚƚċƖŔĲƚШŸŉШììΝĦċĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰƚ 
55ШШƻŔũũċŊĲШċĤŸƨƣШΟШůŔũĲƚШŉƖŸůШƣőĲŔƖШƓŸƚŔƣŔŸŰШċƣШ7ĲƖƣŔŰĦŸƨƖƣЮШ ƚШƨƚƨċũШƽĲШċƖĲШũĲŉƣШƣŸШŊƨĲƚƚШƣőĲШƓƨƖƓŸƚĲШŸŉШ
ƣőŔƚШŢŸƨƖŰĲǃЮ 
56ШШƻŔũũċŊĲШċĤŸƨƣШΝΜШůŔũĲƚШÉŸƨƣőĲċƚƣШŸŉШ ƖƖċƚШĦċƓƣƨƖĲĬШĤǃШ ƨƚƣƖċũŔċŰШƣƖŸŸƓƚШŔŰШ ƓƖŔũШΝΦΝΤШĤƨƣШĲƻċĦƨċƣĲĬШŸŰШ
ΞΟƖĬШ~ċƖĦőШΝΦΝΥШċŰĬШŰŸƣШƖĲĦċƓƣƨƖĲĬШƨŰƣŔũШÉĲƓƣШΝΦΝΥЮ 
57ШÑőŔƚШŔƚШƓƖŸĤċĤũǃШƣőĲШċƖƣŔũũĲƖǃШƣƖċŔŰŔŰŊШŸŉШƽőŔĦőШőĲШůċĬĲШŰŸƣĲƚШŔŰШƣőĲШĤċĦťШŸŉШƣőĲШĤŸŸťШыƚĲĲШĤĲũŸƽьШċƚШőŔƚШ
ǯƖƚƣШċŔĬШĦũċƚƚĲƚШĦċŰШĤĲШĬċƣĲĬШƣŸШsƨũǃШΝΦΝΥШċŉƣĲƖШőŔƚШƖĲĦŸƻĲƖǃШŉƖŸůШŔŰŢƨƖǃШċŰĬШƖĲƣƨƖŰШƣŸШƣőĲШÖuШыƚĲĲШĬŔċƖǃШ
ĲŰƣƖǃШΦƣőШsƨũǃШΝΦΝΥШĤĲũŸƽЮ 



ΞΡ 
 

 

1st January 1918 

Went to FOP with Mr Bayter 

 

6th Jany 

Walked to Bertincourt 

7th 

10th Jan (Thursday) 

  Walked to Velu58 for bath59 

 

11th Jan 

 Went to FOO60 (DEMI) with Mr Bayter 

 

18th Jan 

 I went to Ruyaulcourt 

 

19 20th Jan (Sun) 

Fritz at it 

 

21st Jan 

  Still at it 

 

24th Jan (Thursday) 

 Laid out L o f61 with Mr R for 2 guns 

Service & comm afternoon 

 
58ШШƽŸŸĬШΞрΟШůŔũĲƚШ ŸƖƣőШŸŉШ7ĲƖƣŔŰĦŸƨƖƣ 
59ШÂĲƖƚŸŰċũШőǃŊŔĲŰĲШƽċƚШċШĦőƖŸŰŔĦШƓƖŸĤũĲůШŸŰШƣőĲШìĲƚƣĲƖŰШ[ƖŸŰƣЮШ ĦĦĲƚƚШƣŸШĤċƣőƚШċŰĬШũċƨŰĬƖŔĲƚШƽċƚШ
ĲċƚŔĲƖШŉŸƖШƣƖŸŸƓƚШƚƣċƣŔŸŰĲĬШĤĲőŔŰĬШƣőĲШũŔŰĲƚШƚƨĦőШċƚШÉŔĲŊĲШ7ċƣƣĲƖŔĲƚШƣőċŰШŉŸƖШƣőŸƚĲШŔŰШƣőĲШƣƖĲŰĦőĲƚЮШ
[ċĦŔũŔƣŔĲƚШĬŔĬШŔůƓƖŸƻĲШŊƖċĬƨċũũǃШƣőƖŸƨŊőШƣőĲШƽċƖШĬƖŔƻĲŰШĤǃШƣőĲШÅ ~9ШĤƨƣШĤċƣőƚШƖĲůċŔŰĲĬШŔŰŉƖĲƕƨĲŰƣШċŰĬШ
ũŔĦĲШĲŰĬĲůŔĦЮШÑǃƓŔĦċũũǃЯШ]ŰƖШìőŔƣĲШĬŸĲƚШŰŸƣШĲǂƓƖĲƚƚШőŔƚШŉĲĲũŔŰŊƚШċĤŸƨƣШĤĲŔŰŊШċĤũĲШƣŸШőċƻĲШċШĤċƣőШĤƨƣЯШ
ŊĲŰĲƖċũũǃЯШƚŸũĬŔĲƖƚШƽĲƖĲШŊƖċƣĲŉƨũШŉŸƖШƽőċƣШŉċĦŔũŔƣŔĲƚШƣőĲƖĲШƽĲƖĲЮШÉĲĲШcŔĦťůċŰШ9ЮШыΞΜΝΥьШ7ċƣőŔŰŊШċŰĬШƣőĲШ
7ƖŔƣŔƚőШ ƖůǃШŸŰШƣőĲШìĲƚƣĲƖŰШ[ƖŸŰƣЮШ ШÉƣƨĬǃШŸŉШ9ŔƻŔũŔċŰШċŰĬШ~ŔũŔƣċƖǃШfŰǰƨĲŰĦĲƚШ~ЮÂőŔũШƣőĲƚŔƚЯШÖŰŔƻĲƖƚŔƣǃШŸŉШ
EƚƚĲǂШċƻċŔũċĤũĲШŸŰũŔŰĲШċƣШШ7 Ñcf ]ШѼШÑcEШ7ÅfÑfÉcШ Å~òШ§ ШÑcEШìEÉÑEÅ Ш[Å§ ÑрůŔŰ 
60ШĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШ[ŸƖƽċƖĬШ§ĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШ§ǭŔĦĲƖ 
61ШĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШxŔŰĲШŸŉШ[ŔƖĲ 

https://repository.essex.ac.uk/22996/1/BATHING%20&%20THE%20BRITISH%20ARMY%20ON%20THE%20WESTERN%20FRONT-min.pdf


ΞΣ 
 

 

30th Jan 

Went out with my to R.O.P62 

 

23rd March Feb 

  Went on leave63 

 

11th March 

Came back from leave64 

 

 

20th March 

Went to POP 3am then to DOP65 left straff 4am 21/3/18 

 

22nd March 

 Went to                                  left afternoon arrived Albert about 8am 

 

24th March 

Left albert night arrived Milleucourt   certain afoot66, left again 

Arrived at Milleucourt early morning 25th 

 

 

 

 

 

 
62Ш~ĲċŰŔŰŊШƨŰťŰŸƽŰЯШƓƖŸĤċĤũǃШеШŸĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШƓŸƚƣ 
63Ш7ǃШΝΦΝΥШƣőĲƖĲШƽċƚШċШŉċŔƖũǃШŸƖŊċŰŔƚĲĬШƚǃƚƣĲůШŸŉШũĲċƻĲШŸŰШƣőĲШìĲƚƣĲƖŰШ[ƖŸŰƣЮШÂƖŔƻċƣĲШƚŸũĬŔĲƖƚШƽĲƖĲШ
ŊĲŰĲƖċũũǃШĲŰƣŔƣũĲĬШƣŸШΝΜШĬċǃƚШőŸůĲШũĲċƻĲШƓĲƖШǃĲċƖШƣċťĲŰШŸŰШċШƖŸƣċШĤċƚŔƚШƽŔƣőŔŰШĲċĦőШƨŰŔƣЮШcŸƽĲƻĲƖЯШƣőŔƚШ
ƽŸƨũĬШĤĲШĦċŰĦĲũũĲĬШĬƨƖŔŰŊШůċŢŸƖШŸǭĲŰƚŔƻĲƚШĤǃШĲŔƣőĲƖШƣőĲШ7ƖŔƣŔƚőШŸƖШƣőĲШ]ĲƖůċŰƚЮШÑƖċŰƚƓŸƖƣШĬŔǭŔĦƨũƣŔĲƚШ
ŸŉƣĲŰШůĲċŰƣШƣőċƣШƣőĲШŢŸƨƖŰĲǃШőŸůĲЯШĲƻĲŰШŉŸƖШċШxŸŰĬŸŰĲƖШƚƨĦőШċƚШ]ŰƖШìőŔƣĲШĦŸƨũĬШƣċťĲШΞрΟШĬċǃƚШċŰĬШƣőĲШ
ƚċůĲШŉŸƖШƣőĲШƖĲƣƨƖŰШŢŸƨƖŰĲǃЯШƚŸШƣŔůĲШƚƓĲŰƣШċƣШőŸůĲШƽċƚШŸŉƣĲŰШůƨĦőШũĲƚƚШƣőċŰШΝΜШĬċǃƚЮ 
64ШÑőĲШũĲċƻĲШƓĲƖŔŸĬШƚƣċƣĲĬШőĲƖĲЯШΝΣШĬċǃƚЯШŔƚШƨŰƨƚƨċũũǃШũŸŰŊШŉŸƖШƨŰťŰŸƽŰШƖĲċƚŸŰƚЮ 
65Ш§ĤƚĲƖƻċƣŔŸŰШÂŸƚƣƚШĤƨƣШƣőĲШůĲċŰŔŰŊШŸŉШ9ШċŰĬШ?ШŔƚШƨŰťŰŸƽŰЮ 
66Ш]ŰƖШìőŔƣĲШƚĲĲůƚШƣŸШƨƚĲШƣőŔƚШĲǂƓƖĲƚƚŔŸŰШŉŸƖШċШůċŢŸƖШĲŰĲůǃШċƣƣċĦťЮШ§ŰШƣőŔƚШŸĦĦċƚŔŸŰШ]ŰƖШìőŔƣĲШƽċƚШ
ĦŸƖƖĲĦƣШƣőċƣШƚŸůĲƣőŔŰŊШĤŔŊШƽċƚШċŉŸŸƣЯШƣőĲШ]ĲƖůċŰШÉƓƖŔŰŊШ§ǭĲŰƚŔƻĲШőċĬШƚƣċƖƣĲĬШŸŰШΞΝƚƣШ~ċƖĦőЮ 



ΞΤ 
 

26th March 

 Left about 1 oôclock in the morning for Doullens, accident about 2 0ôclock67. Lorry took me to 

Doullens No 3 Canadian Hospital68. Left in morning for Etaples, arrived about 1 oôclock 27th 

at 56th General Hospital69 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig 16: The Canadian Hospital Doullens, painting by Gerald Moira 

 

Left 29th 

 

29th March 

 Left Etaples 11 0ôclock evening for Calais 

 

 

 

 

 

 
67ШÑőĲШŰċƣƨƖĲШŸŉШƣőŔƚШŔŰĦŔĬĲŰƣШŔƚШƨŰĦũĲċƖЮШÑőĲШ7ċƣƣĲƖǃШìċƖШ?ŔċƖǃШŉŸƖШƣőŔƚШƓĲƖŔŸĬШŔƚШũŸƚƣШĤƨƣШŔƣШƚĲĲůƚШƣŸШőċƻĲШ
ĤĲĲŰШċШƖŸċĬШƣƖċǭŔĦШċĦĦŔĬĲŰƣШƖċƣőĲƖШƣőċŰШĲŰĲůǃШċĦƣŔŸŰ 
68ШÑőŔƚШƽċƚШċШƽĲũũрĲƚƣċĤũŔƚőĲĬШ9ċŰċĬŔċŰШőŸƚƓŔƣċũШƚŔƣƨċƣĲĬШŔŰШċШůĲĬŔĲƻċũШĦċƚƣũĲШŸƨƣƚŔĬĲШƣőĲШƣŸƽŰШŸŉШ
?ŸƨũũĲŰƚЮШÂċŔŰƣŔŰŊШŸŉШƣőŔƚШőŸƚƓŔƣċũШы[ŔŊШΝΣьШĤǃШ]ĲƖċũĬШ~ŸŔƖċШŔƚШŰŸƽШŔŰШƣőĲШ9ċŰċĬŔċŰШìċƖШ~ƨƚĲƨůЯШ§ƣƣċƽċЮ 
69ШÑőŔƚШƽċƚШŉƨƖƣőĲƖШŉƖŸůШƣőĲШŉƖŸŰƣШũŔŰĲШċŰĬШƣőĲШŰĲǂƣШƚƣĲƓШċũŸŰŊШƣőĲШĦċƚƨċũƣǃШĲƻċĦƨċƣŔŸŰШƓƖŸĦĲƚƚЮШ[ŸƖШ]ŰƖШ
ìőŔƣĲШƣŸШĤĲШƚĲŰƣШƣőĲƖĲШċШĬĲĦŔƚŔŸŰШőċĬШċũƖĲċĬǃШĤĲĲŰШƣċťĲŰШƣőċƣШőĲШƽŸƨũĬШŰŸƣШĤĲШǯƣШƣŸШƖĲƣƨƖŰШƣŸШĬƨƣǃШ
ŔůůŔŰĲŰƣũǃШċŰĬШƖĲƕƨŔƖĲĬШŉƨƖƣőĲƖШƣƖĲċƣůĲŰƣЮ 



ΞΥ 
 

30th 

Left Calais at 11.30 morn by Scotia70 to Dover thence to Queen Maryôs military hospital, 

Whalley nr Blackburn Lancs71 arrived 11 oôclock at night. 72 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig 17: Queen Mary Military Hospital, Whalley, Lancs 

4th April 

 Left Whalley by train & motor to Kitchener Ward, Moss Bridge Auxiliary Hospital 

Darwen, Lancs73 

 

18th June 

 Left Darwen for 10 days sick leave 

 

 

 
70ШÂƖŸĤċĤũǃШc~ÑШÉĦŸƣŔċŰШƽőŔĦőШŔƚШťŰŸƽŰШƣŸШőċƻĲШĤĲĲŰШŉĲƖƖǃŔŰŊШƣƖŸŸƓƚШĤĲƣƽĲĲŰШEŰŊũċŰĬШċŰĬШ[ƖċŰĦĲШŔŰШ
~ċƖĦőШр ƓƖŔũШΝΦΝΥ 
71ШÑőŔƚШƽċƚШċШΞΜΜΜШĤĲĬШůŔũŔƣċƖǃШőŸƚƓŔƣċũШőŸƨƚĲĬШŔŰШƣőĲШŉŸƖůĲƖШ9ŸƨŰƣǃШ ƚǃũƨůШы[ŔŊШΝΤьЮШ ŸШċƣƣĲůƓƣШƽċƚШ
ůċĬĲШƣŸШƣƖĲċƣШĦċƚƨċũƣŔĲƚШŰĲċƖШƣőĲŔƖШőŸůĲƚЮШÑőĲǃШƽĲƖĲШƚĲŰƣШƽőĲƖĲƻĲƖШċШĤĲĬШƽċƚШċƻċŔũċĤũĲЮШéŔƚŔƣƚШĤǃШƽŔƻĲƚШ
ċŰĬШŉċůŔũŔĲƚШƽĲƖĲШŰŸƣШƓĲƖůŔƣƣĲĬЮШ 
72ШÉĲĲШƖĲĦĲŔƓƣШŉŸƖШƓĲƖƚŸŰċũШƓŸƚƚĲƚƚŔŸŰƚШőċŰĬĲĬШŸƻĲƖШŸŰШċƖƖŔƻċũШĬċƣĲĬШΟΝƚƣШ~ċƖĦőШΝΦΝΥШ 
73Ш§ŰĲШŸŉШůċŰǃШũċƖŊĲШƓƖŔƻċƣĲШőŸƨƚĲƚШĬŸŰċƣĲĬШƣŸШƣőĲШŊŸƻĲƖŰůĲŰƣШŉŸƖШƨƚĲШċƚШĦŸŰƻċũĲƚĦĲŰƣШőŸƚƓŔƣċũƚЮ 



ΞΦ 
 

28th June 

 Left Sydenham for Sheerness, 22nd74 Company Centre Bastion75 

 

9th July (Tuesday) 

 Started first aid class at Wellmarsh Hospital76 

 

15th July (Monday) 

Gertie came down to Sheerness 

Mrs Mantle77 2, Invicta Rd. sent 40 cigs through martins 

 

24th August 

TMB78 arrived, kept B2 category79 

 

3rd Sept 

 Went on leave with Gertie80 

 

6th September 

 Returned from leave 

 

17th Sept 

 Examined by Colonel at Wellmarsh Hospital for first aid81 

 

 
74ШÑƖċŰƚĦƖŔĤĲĬШċƚШŔŰШƣőĲШŸƖŔŊŔŰċũШĤƨƣШŔŰĦŸƖƖĲĦƣЮШÅ] ШƨŰŔƣƚШĬŔĬŰќƣШƨƚĲШŸƖĬŔŰċũШŰƨůĤĲƖƚЮ 
75Ш7ċƚƣŔŸŰƚШƽĲƖĲШĤċƣƣĲƖŔĲƚШŸŉШǯǂĲĬШőĲċƻǃШŊƨŰƚШŔŰƣĲŰĬĲĬШŉŸƖШĦŸċƚƣċũШĬĲŉĲŰĦĲЮШÅĲċƚƚŔŊŰůĲŰƣШƣŸШΞΞШ9ŸůƓċŰǃШ
ċƣШÉőĲĲƖŰĲƚƚШůĲċŰƣШƣőċƣШ]ŰƖШìőŔƣĲШƽċƚШŰŸШũŸŰŊĲƖШĦŸŰƚŔĬĲƖĲĬШǯƣШŉŸƖШĬƨƣǃШŔŰШ[ƖċŰĦĲ 
76ШÑƖċŰƚĦƖŔĤĲĬШċƚШŔŰШƣőĲШŸƖŔŊŔŰċũШĤƨƣШìĲũũШ~ċƖƚőШƚőŸƨũĬШĤĲШΞШƽŸƖĬƚЮШÑőŔƚШőŸƚƓŔƣċũШƽċƚШŸƓĲŰĲĬШŔŰШΝΥΡΣШċŰĬШ
ƽċƚШƚŔƣƨċƣĲĬШƽŔƣőŔŰШƣőĲШŊƖŸƨŰĬƚШŸŉШƣőĲШ7ċƚƣŔŸŰЮШfƣШƚƣŔũũШĲǂŔƚƣƚШŔŰШċШĬĲƖĲũŔĦƣШƚƣċƣĲЮШfƣШŔƚШŰŸƣШťŰŸƽŰШŔŉШ]ŰƖШìőŔƣĲШ
ƻŸũƨŰƣĲĲƖĲĬШŉŸƖШǯƖƚƣШċŔĬШƣƖċŔŰŔŰŊШŸƖШƽċƚШċƚƚŔŊŰĲĬШƣŸШŔƣЮШcŸƽĲƻĲƖЯШƣőĲШŰŸƣĲƚШƣƖċŰƚĦƖŔĤĲĬШĤĲũŸƽШƚƨŊŊĲƚƣШƣőċƣШ
őĲШƣŸŸťШŔƣШƚĲƖŔŸƨƚũǃЮ 
77ШÖŰŔĬĲŰƣŔǯĲĬЮШ9ŸŰŰĲĦƣŔŸŰШƣŸШ]ŰƖШìőŔƣĲШƨŰťŰŸƽŰЮ 
78ШĤĤƖĲƻŔċƣŔŸŰШŉŸƖШÑƖċƻĲũũŔŰŊШ~ĲĬŔĦċũШ7ŸċƖĬЮ 
79ШfŰШƣőĲШƚǃƚƣĲůШŸŉШőĲċũƣőШĦũċƚƚŔǯĦċƣŔŸŰƚШĲƚƣċĤũŔƚőĲĬШĤǃШƣőĲШ~ŔũŔƣċƖǃШÉĲƖƻŔĦĲШ ĦƣШΝΦΝΣШ7ΞШůĲċŰƣШǯƣШŉŸƖШ
ũċĤŸƨƖШƚĲƖƻŔĦĲШċĤƖŸċĬЮШÑőĲШĬĲǯŰŔƣŔŸŰШŔŰĦũƨĬĲĬШƚŸůĲĤŸĬǃШċĤũĲШƣŸШƽċũťШΡШůŔũĲƚШĤƨƣШŰŸƣШƣŸШůċƖĦőШċŰĬШċĤũĲШ
ƣŸШƚĲĲШƽŔƣőШŊũċƚƚĲƚШƽĲũũШĲŰŸƨŊőШƣŸШƚőŸŸƣШċŰĬШƽŔƣőШŊŸŸĬШőĲċƖŔŰŊЮШÑőŔƚШƚƨŊŊĲƚƣƚШƣőċƣШ]ŰƖШìőŔƣĲќƚШŔŰŢƨƖŔĲƚШ
ƽĲƖĲШĦŸŰǯŰĲĬШƣŸШőŔƚШũĲŊƚЮ 
80ШcŔƚШƽŔŉĲќƚШŉĲĲũŔŰŊƚШŸŰШƖĲĦĲŔƻŔŰŊШőĲƖШőƨƚĤċŰĬШőŸůĲШŉƖŸůШƽċƖШƓċƖƣŔċũũǃШĬŔƚċĤũĲĬШĦċŰШŸŰũǃШĤĲШŔůċŊŔŰĲĬЮШ ŸШ
ũĲƣƣĲƖƚШĤĲƣƽĲĲŰШƣőĲůШċƖĲШťŰŸƽŰШƣŸШƚƨƖƻŔƻĲЮ 
81ШcĲƖĲШƣőĲШĬŔċƖǃШĲŰĬƚШċĤƖƨƓƣũǃШŉŸƖШƨŰťŰŸƽŰШƖĲċƚŸŰƚЮ 
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Artillery Training Notes Edited Transcript 

 

This section comes at the rear of the book. When the book is opened, the lower pages are 

numbered 1-29 in the top right corner and written in pencil. Some of the facing pages have 

also been used. These pages are not numbered and placing the material in sequence is 

problematic. The material seems to include: 

1. exercises carried out in class  

2. additional notes from classes towards the end of his course 

3. revision notes 

The whole set of notes have been photographed and the additional unnumbered pages given 

numbers A1-A22. For the sake of clarity, each page is reproduced on a separate page, the 

pages have been put into a logical sequence as far as possible.  

Many pages contain pencil technical drawings and calculations. Some of these are impossible 

to reproduce in MS Word, so only the text has been transcribed. Many of the drawings and 

many lines of text are very feint, so the photographs have been digitally enhanced using 

increased sharpness and contrast settings wherever necessary. 

None of the pages are dated but what appears to be an exercise in preparing an artillery 

observation report contains dates between 17th and 21st Sept 1917. Confusingly, this does not 

correspond with the only artillery class mentioned in the diary which started on 27th Dec 1917. 

Gnr White does not say where the training took place or who the instructor(s) was/were. 
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Abbreviations used in the training notes by Gnr White 

The notes were made in a hurry as an instructor was talking or writing on a blackboard, 

probably in less than ideal study conditions. To keep up Gnr White used a lot of abbreviations. 

But he was not consistent and some of them are difficult to understand. Those that are clear 

are listed below.  

ang     angle   

bty/btty     battery of guns (usually 4, later 6, x 9.2 inch howitzers) 

chge     charge 

def     deflection 

D.R.F.     Direction Range Finder 

el     elevation 

M.V.     muzzle velocity 

NCT Nitro Cellulose Tube (a new type of explosive 

propellant developed in WW1) 

ob observation 

OP     observation post 

rds     rounds (of ammunition)  

rg     range 

R.G.A.     Royal Garrison Artillery 

SB     Siege Battery 

tg     target  

wt     weight  

 

All distances in the text are in yards except where he is learning to convert to the metric 

system used by the French army. 
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Inside rear cover (appears to be a contents page) 

 

S B 482 

Weather [illegible]  4 & 10 

Concentration   5 

Intelligence  7 & 14 

SOS gud  11 

Shells    11 

n g table  12 

Standard line   14 

Clock   15 

Noise   16 

Calibration                  17 

[illegible]                  

Reports  19 

Guns (sgts)  20 Bar 

FOP bearings  20 

ang of acdit  21 action 

[illegible], OP Bty ob 22 

Parts DRF  24 

[illegible]  37 

 

 

Note 

Most, but not all, of the contents of the notes appear to match these page numbers. 

 

 

 

 

 

 
82ШÂŸƚƚŔĤũǃШċШĦŸƨƖƚĲШŰċůĲЯШÉŔĲŊĲШ7ċƣƣĲƖǃШΠ 
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Cordite (sticks) 

 wg 9lbs 5 oz 12 di 

  full charge 

 

NCT (tubular) 

 wg 12lbs 9 oz 4 di 

 cheaper thanCor. 

 full charge 

not so harmless as cordite 

 to gun 

 

 fuzes 

direct impact 

nos 17 44 &106 

 

 

 

 

 

Notes 

Energy was less densely packed in NCT than in cordite boosted with nitro-glycerine, as it 
was in British WW1 shells, hence the greater weight required, which presented logistical 
problems. 
 
Correct. Barrel life was critical on 9.2 inch howitzers and NCT did cause less wear to the 
barrels than cordite. 
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Notes 

This page describes some of the many types of fuses used on British artillery shells in 

WW1.83 

 

 
83Ш[ŸƖШůŸƖĲШŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰШƚĲĲШÂċƖťĲƖЮШÑƖĲƻŸƖШsЮШыΞΜΝΦьШŰЮfũũƨƚƣƖċƣĲĬЮÑĲĦőŰŔĦċũЮ]ƨŔĬĲЮƣŸЮ7ƖŔƣŔƚőЮììΤЮ[ƨǍĲƚдЮ
7ċƚŔũŔƚĦŸĲШÂƖĲƚƚ 

?ĲũċǃЮċĦƣŔŸŰЮŉƨǍĲ 

ЮЮЮЮ7ũƨĲЮŸƖЮŊƖĲĲŰЮĦċƓ 

ΤΣΣЮŉƨǍĲЮůƨƚƣЮƣċťĲЮŸƨƣЮ 

ċĬċƓƣŸƖ 

ΤΪЮ҂ЮΧΧЮ 

ċũƽċǃƚЮőċƻĲ 

ƚċŉĲƣǃЮĦċƓ 

7ċƖЮŰŸƖůċũЮΦΣ 

fŉЮĤĲũŸƽЮůŔŰƨƚЮ
ŸŰĲЮѓŔũũĲŊŔĤũĲі 

ÑőĲŰЮŰŸƖůċũЮΩΣ 

fŉЮĤĲũŸƽЮƓũƨƚЮŸŰĲЮ 

ѕŔũũĲŊŔĤũĲі 
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Page A2 (facing page 2) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes 

This page does not appear to relate to page 2 that it faces. It is probably a separate class. 

The drawings probably show the periscope sight which was attached to the left hand  trunnion 

(Fig 17 top right).84 

The final two sentences describe the recoil mechanism of a 9.2 inch howitzer.85 

 

 

 
84ШΦЮΞрfŰĦőШ7xШcŸƽŔƣǍĲƖШрШ~ŔũŔƣċƖŔċЮШÑőŔƚШƽĲĤƚŔƣĲШƓƖŸƻŔĬĲƚШċШĬĲƣċŔũĲĬШƣĲĦőŰŔĦċũШĬĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШŸŉШƣőĲШ
ΦЮΞШŔŰĦőШőŸƽŔƣǍĲƖЮ 
85Ш§ƓШĦŔƣ 

ÉŔĲŊĲЮÂċŰĲũ 

7ƖŔĬŊĲ 

ŰŸƖůċũЮĦŸƻĲƖ 

ĦĲŰƣƖĲЮƓƖŔƚů 

ŸĤŢĲĦƣЮŊũċƚƚ 

ũŸƽĲƖЮƓƖŔƚů 

ШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШĲǃĲЮƓŔĲĦĲƚ 
7ƨǭĲƖЮŸŰЮƣŸƓЮƣċťĲƚЮƖĲĦŸŔũ 
ЮЮЮЮЮԏЮЮЮЮЮЮЮůŸƻĲƚЮƽŔƣőЮŊƨŰ 

https://militaria.british-classic-motorcycles.co.uk/index.php/9-2-inch-bl-howitzer/
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Fig 18: The sights of a 9.2 inch howitzer86 

 

 

 

 

 

 
86Ш§ƓШĦŔƣ 
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Notes 

This page appears to deal with calculations required when using the sights briefly described 

on page A2 (above). The calculations focus on the effects of wind direction when aiming the 

guns and how to calculate the angle of deflection required to compensate. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ΣǳЮƣŸЮΤάǳЮÅċŰŊĲЮǃĬƚ 

ċŰŊЮŸŉЮƽŔŰĬ 

ƨƚĲЮƖĲŊЮΦΣЮŉЮĬЮЮЮЮŉƨũũЮŉƨǍĲ 

ŉŸũũŸƽŔŰŊЮŉŸƖЮőĲċĬЮƽŔŰĬЮЮ 

ċŰŊЮƽŔŰĬЮΫΪЮƣŸЮάΣǳЮŉƨũũЮŉċĦĲЮ 

ċŊċŔŰƚƣЮũŔŰĲЮŸŉЮǯƖĲ 

ƣőĲƖĲŉŸƖĲЮŰŸЮċũƣĲƖċƣŔŸŰЮŔŰ 

ƖċŰŊĲЮĤƨƣЮŉƨũũЮĬĲŉ 

ƚċǃЮΦΣЮŉƚЮЮΦΣӂΧΩЮŸŰЮΨΣΣΣǃĬЮƖŊ 

ΣЮƣŸЮΦǳЮĬĲŉЮŰŸЮĬĲŉЮċƚЮƽŔŰĬ 

fƚЮŉŸũũŸƽŔŰŊЮŸƖЮőĲċĬ 
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Page A3 (facing page 3) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                           

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes 

This page appears to be further sighting calculations.  It is unclear whether this page should 

be read before or after page 3. The answers were used to set the traverse and elevation of 

the gun.
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 Notes                                                                                                                                                                                    

  
Gnr White sometimes uses SB as an abbreviation for siege battery but that does not make sense here and his meaning 

is unknown.

ШШШШШШШШШШШШШШШШШШШxŔŰĲЮŸŉЮǰŔŊőƣ 

ÑċťĲЮΥΣЮ҂ЮΦΣЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮŔŉЮЮЮΧΣЮЮƨƚĲЮŔƣЮċƣЮάΨΣΣ 

ΨΣΣΣеЮΩΣΣΣеЮΩΨΣΣЮЮЮЮЮΩΨΣΣеЮΪΣΣΣЮЮЮЮЮЮΪΨΣΣ 

ÑŸЮǯŰĬЮÉ7ЮŔŰЮǃĬƚ 

ÉĲĲЮƽőċƣЮΤΣΣЮǂЮŔƚЮƽŸƖƣő 

ƻŔǍЮЮЮЮΧΥЮЮЮЮЮЮЮΩΣЮ 

ЮЮЮЮЮЮЮΤΣΣЮЮЮЮЮЮЮΤΧΥЮǂЮċŰƚЮЮЮΩΣԍҋЮÉ7 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮÂċŊĲЮΥΤ 
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Page A4 (facing page 4)                                                                                                                        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes  

This page appears to be class exercises to calculate how many yards to the left or right a shell 

would fall if the traverse of a gun was changed by x minutes at given ranges. 

Note Gnr Whiteôs first attempt to change yards into metres as used on French maps. Metric 

conversions were not taught in British schools at the time and the metric system proved 

problematic especially when British units took over sectors previously held and mapped by 

the French. The British eventually had to carry out their own ordnance survey of most of the 

battlefield areas of France and Flanders, a sizable undertaking under wartime conditions. See 

EƻŸũƨƣŔŸŰШŸŉШ~ċƓƓŔŰŊШŸŰШƣőĲШìĲƚƣĲƖŰШ[ƖŸŰƣШыΝΦΝΠрΝΦΝΥьШ҇Ш~Ħ~ċƚƣĲƖШÖŰŔƻĲƖƚŔƣǃШxŔĤƖċƖŔĲƚ 

https://library.mcmaster.ca/evolution-mapping-western-front-1914-1918#:~:text=British%20begin%20experimenting%20(October)%20with%20%22A%22%20series,%20adopting,in%20Southampton%20and%20shipped%20overseas%20to%20the%20Front.
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Notes 

The meaning of these calculations is unclear. What is apparent is that Gnr White must have 

had some mathematical education prior to joining the army. However, nothing is known about 

his schooling. It was standard practice for new recruits to be given a Trade Test, usually held 

at Woolwich Barracks, to identify recruits with particular skills from civilian life. This would 

presumably have identified Gnr Whiteôs mathematical ability and may have been the reason 

why he was assigned to the Royal Garrison Artillery. However, there is nothing in his surviving 

service records, or in his diary, to show that he took such a test. 
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Page 5 (facing page 5) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes 

First Gnr White goes into more detail about metric conversions. Note that he feels it necessary 

to write down the conversion from a percentage to a fraction. Again, British schools did not 

start teaching percentages until the end of the 19th century and this was another area in which 

recruits to the British Army were ill equipped to fight a European war. 

British artillery doctrine placed a great deal of emphasis on achieving concentration of fire i.e. 

shells from multiple guns landing in the same place. This is essential to destroy fortified enemy 

positions or barbed wire entanglements. However, it is easier said than done because, as Gnr 

Whiteôs training shows, there are so many variables. Throughout the war British commanders 

overestimated the ability of British artillery to achieve highly concentrated fire and its effects 

when they did. This had catastrophic consequences, especially on the Somme.  

 

9ŸŰƻĲƖƣЮǃĬƚЮŔŰƣŸЮůĲƣƖĲƚЮ 

?ĲĬƨĦƣЮΤΣӜЮёΤфΤΣђЮƣőƨƚ 

ΤΣΣΣǂЮӆЮΤΣΣΣǂцЮΤΣΣЮӆЮάΣΣЮ
ůĲƣƖĲƚ 

ΤЮůĲƣƖĲЮӆЮΦάдΦΪѨЮёċƓƓƖŸǂЮΧΣԏђ 

ΤЮťŔũŸůĲƣƖĲЮӆЮΤΤΣΣǂ 

9ŸŰĦĲŰƣƖċƣŔŸŰЮŸŉЮŊƨŰƚ 

ÂƨƣЮΦΧΦΫЮċŰĬЮũŸŸť 
ЮЮЮЮЮЮЮÅċŰŊĲ 
ŸƻĲƖЮůŔŰƨƚЮĬŔƚƓũċĦĲůĲŰƣ 
ŔŰЮǃċƖĬƚ 
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮǂЮĬŔƚЮĤĲƣƽĲĲŰЮŊƨŰƚ 
ΩЮЮЮӂЮЮΦΣЮЮЮǂЮЮΩΣҋ 
ΤΣЮЮЮЮΪΥЮőƨŰĬƖĲĬƚЮŸŉЮǃĬƚЮ
ƖċŰŊĲ 
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Notes 

On this page the instructor starts teaching techniques for map sighting guns and reporting the 

fall of shot. Map sighting was a fairly new technique and developed rapidly during WW1. By 

the time these notes were made in late 1917 techniques had matured and Gnr White seems 

to have been taught the full range of those used by the British army in WW1. The instructor 

starts with the clock system used for locating the position of a target on the map and calling 

the fall of shot when carrying out artillery observation.  

The clock system seems to have been unique to the British and Empire armies in WW1. It was 

developed in 1915 to allow observers in RFC aircraft to use radio to report the fall of shot back 

to artillery batteries. This was mainly used for the kind of counter battery work where accuracy 

was vital. This was the kind of work that 48 Siege Battery R.G.A. specialised in. 

The use of ñsayò in the first line and the numerous crossings out suggest that this page shows 

an example worked in class perhaps by an instructor on a blackboard.  

§ĤЮƚċǃЮċЮΥЮЮ
ũŔŰĲЮŸǭŔĦĲЮΦЮ
ŸŰЮΩΩǳЮĲƣĦ 

ÂũƨƚЮx ÂũƨƚЮÅ 

ƚőŸƖƣĲŰ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮƖŊ 

 

 

 

 

 

ũĲŰŊƣőĲŰ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮƖŊ 

 

 

 

ĲċĦőЮ
ƚƕЮΤΨҋЮ 
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Notes 

This page appears to refer to general principles of reporting the work of a battery to 

commanders. Reports were made, in theory at least, every day at 12 noon. Bombardments 

were general fire at an area, usually enemy trench systems. Counter Battery Work was much 

more targeted fire aimed at destroying an enemy artillery battery whose precise position was 

known. The 48 Battery War diary regularly records the time started, target using a position 

code and the number of rounds fired suggesting that the training Gnr White received here was 

put into practice. 

Infantry units could request urgent artillery support if under attack. Such messages were 

known as S.O.S. calls. 

 

ШШШШШШШШШШШШШяƨŰĦũĲċƖѐ 

ΤΥЮŸѢĦũŸĦťЮƖĲƓŸƖƣЮĤǃЮ
ƽŔƖĲЮfŰƣĲũũЮѕƨŰĦũĲċƖЮ
ΥΣфάц 

ÉƨůůċƖǃЮΤΥЮŰŸŸŰЮƣŸЮ
ΤΥЮŰŸŸŰЮŸŰЮůĲƚƚċŊĲЮ
ŉŸƖů 

 7ŸůĤċƖĬůĲŰƣƚ 

ƣŔůĲЮƚƣċƖƣĲĬЮŸĤŢĲĦƣ 

ƣċƖŊĲƣеЮŰŸЮŸŉЮƖĬƚ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮ9ŸƨŰƣĲƖЮ7ċƣƣĲƖǃ 

ìŸƖťЮƣŔůĲЮƚƣċƖƣĲĬеЮ
ƣƖŊĲƣеЮŰŸЮŸŉЮƖĬƚ 

fŰĦũƨĬĲЮŸƻĲƖЮƚőŸŸƣƚЮ҂Ю
ůsЮĦċũũƚ 

ŢƨƚƣЮǯƖĲĬЮċƣЮƓŸƚŔƣŔŸŰЮċƣЮ
ƚċǃЮf?ΤΣЮёΥŰĬƚЮƽŔƣőŔŰЮΩЮ
ůŔŰƚђЮÉ§ÉЮĦċũũƚ 
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Notes  

This page faces page 8 but needs to be read before page 8.  

These notes probably refer to a training observation mission. They refer to a period of British 

advance during the Battle of Passchendaele when maintaining up to date maps became 

extremely difficult with rival armies constantly moving backwards and forwards by a few 

hundred yards in a featureless morass. Gnr White can only locate his position by referring to 

a trench line occupied by the British a few days earlier. The village of Hamblau mentioned 

canôt be identified. It may have been obliterated. 

§ƣőĲƖЮìŸƖť 

ƖĲŊŔƚƣƖċƣŔŸŰ 

ЮЮfŰƣĲũũŔŊĲŰĦĲЮёőŸƚƣŔũĲЮ
Ĥƣǃƚђ 

ΤΥЮŰŸŸŰЮΥΣфάфΤΪЮΤΥЮ
ŰŸŸŰЮΥΤфάфΤΪ 

ŰǃЮőŸƚƣŔũĲЮƚőĲũũŔŰŊЮ
ŰĲċƖШŰĲƓĲŰЮяеѐШƣŸЮůċƓ 

ĬŸЮΤΪфάфΤΪЮũŔŰĲ 

ёcċůĤũċƨЮĬƨĲЮĲċƚƣЮђ 

ΨдάЮcŸƽЮƚőĲũũŔŰŊЮ?§Ю҂Ю
ΥΣЮƚƕЮŉƖŸůЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮŰŸЮƖĬƚ 

ы?ŔƚƓċƣĦőШŰŸŸŰШůċĬĲШŔŰШĬƨƓШ
ƣƨƓ 

7ŸůĤċƖĬůĲŰƣШѼШĦŸƨŰƣĲƖ 
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Notes 

Over wire only probably refers to field telephones which could not be intercepted after the 

introduction of the Fullerphone in 1916 (Fig 18). For more information on military 

telecommunications in WW1 see ~ŔũŔƣċƖǃШ9ŸůůƨŰŔĦċƣŔŸŰƚ 

 

 

 

 

ĤƣǃШƽŸƖťƚШьШƚĲƓƣШƨƓШŉŸƖ 

ШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШŔŰƣĲũũŔŊĲŰĦĲШыőŸƚƣŔũĲШĤƣǃƚь 

ΥдΦΣЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΥдΦΣ 

ΥЮƓůЮΥΣфάфΤΪЮЮΦƓůЮ
ΥΤфάфΤΪ 

ЮЮЮЮЮfŰƣĲũũŔŊĲŰĦĲ 

cŸƚƣŔũĲЮƚőĲũũŔŰŊ 

ЮЮёŸƻĲƖЮƽŔƖĲЮŸŰũǃђ 

ƣЮƚƣċƣĲЮƣŔůĲеЮĦċũŔĤƖĲЮ
cŸƽЮƚőĲũũŔŰŊ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮcΥΥ?еЮΥƖĬƚ 

]ƨŰЮÅĲƓŸƖƣ 

ΪċůЮЮŔŉЮŊƨŰƚЮċƖĲЮ 

fŰЮċĦƣŔŸŰЮŸƖЮŰŸƣ 

https://www.engagingwithcommunications.com/publications/THG_Papers/World_War_One_Comms/The_impact_of_world_war_one_on_military_communications_THG_AGM_2014_A_Sutton.pdf
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         Fig 19: A Fullerphone of the type probably used by Gnr White for artillery observations 

reports  
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Notes 

This page appears to be a pro forma observation report. Whether this was a layout unique to 48 Siege Battery or a standard format used 

throughout the Royal Garrison Artillery is unknown. Again, notice the distinction between counter battery, bombardment and other work. 
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Notes 

The tables referred to are probably the standard Range Tables prepared at Woolwich Barracks pre-WW1 for each calibre of gun and type of 

ammunition.  These were updated for the 9.2 inch howitzer in 1915 to allow for wind and other external factors.87                                                                                                                        

 
87Ш7 xxfÉÑf9É 

ƣŸЮĦőĲĦťеЮŊĲƣЮƣőĲЮĬŔǭĲƖĲŰĦĲЮ
ĤĲƣƽĲĲŰЮƽŔŰĬЮĤĲċƖŔŰŊЮǂЮƣċƖŊĲƣЮ
ƽŔƣőЮƣċĤũĲЮƚċǃЮƣŊЮΧΫЮƽŔŰĬЮ
ΥΩǳŸƖЮΫΣǳЮĬŔǭЮΦΥǳЮӆЮдάЮЮċũƚŸЮΧΫЮ
ӂЮӆдά 
ΦΥǳ 

ΩΤǳЮЮЮЮЮЮЮЮŉƨũũЮŰĲĲĬЮΫΤǳЮƣŸЮΩΥǳ 

ΫΣǳЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΩΥǳЮƣŸЮΧΫǳ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΫΤǳЮƣŸЮάάǳЮΤΣΣǳЮƣŸЮΤΤΥǳ 

 

https://www.britishartillery.co.uk/fc_ballistics.htm
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Notes 

The director referred to here is probably the Artillery Director (No 5 Mk 1) which was standard 

issue to British batteries in WW1 (Fig 20) 

The driving bands mentioned here were conical grooves machined into the shell case which 

engaged with the rifling of the howitzer barrel. The type used determined the muzzle velocity 

of the shell when it left the gun and therefore the range.88 

 

 

 

 
88Ш§ƓШĦŔƣ 

ċдƓЮŸŰЮũŔŰĲЮŸŉЮǯƖĲЮ
яŔũũĲŊŔĤũĲѐШ 

ŊĲƣЮƣċƖŊĲƣЮŸǭЮůċƓЮ
ƚƽŔƣĦőЮĬŔƖĲĦƣŸƖЮ
ƖŸƨŰĬЮƣŸЮƣċƖŊĲƣЮ 

ƣċťĲЮƖĲċĬŔŰŊЮċŰĬЮ
ůĲċƚƨƖĲЮŸŰЮůċƓд 

ΪЮ҂ЮάЮǰċƣЮĬƖŔƻŔŰŊЮ
ĤċŰĬ 

 

 

ΥЮ҂ЮΨЮƖċŔƚĲĬЮ
ĬƖŔƻŔŰŊЮĤċŰĬ 

ёŊċƚЮĦőĲĦťђЮũŸŰŊĲƖЮ
ƖŊ 

ŉǍЮΤΣΩЮĤũċĦťЮŉƨǍĲ 

ЮЮЮЮЮΤΣΤЮĬĲũċǃ 

ЮЮЮЮЮΤΣΤEЮůċǂЮĬĲũċǃ 

ЮЮЮЮЮЮΧΧ 

ЮЮЮЮЮΤΪ 
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Fig 20: Artillery Director No 5 Mk 1 with its transit box 
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Page A11 (facing page 11) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes 

These rough calculations (probably examples worked in class) show just how complex the pursuit of accuracy became. Once the range of a 

target had been calculated from maps adjustments had to be made for atmospheric pressure (Bar), wind and the type of charge used.  
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Notes 

The calculations on this page probably follow on from page A11. 

 

 

ƣċƖŊĲƣ 

ΨҋЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮĲũ 
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮĬĲŉ 
 

ΨЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮũĲŰŊƣő 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮŸдĤдШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШΞШШШ 
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Page A12 (facing page 12) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes 

This page appears to be a proforma for one of the daily reports described on pages 7-9. It is not clear why there are multiple versions of these 

reports in Gnr Whiteôs training notes. 

?ċƣĲЮ 

9őċƖŊĲЮƚċǃЮ 9ÑЮŉƨũũЮЮЮЮЮЮЮЮŉƨǍĲ 

ÅċŰŊĲЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮƚőĲũũЮƚċǃЮΪЮ҂Юά 

sф9ЮƚċǃЮΤΣΫǂЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮƣŔůĲЮƚƣċƖƣĲĬ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮԏЮЮЮЮЮЮǯŰŔƚőĲĬ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΧ 

ÅĬƚ Ĳũ ŸĤ ũŔŰĲ ŸŰ 79Ю
ċĬĲƚƚ 

ЮЮЮЮ 
ШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШШ 

ШШШШ 
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Notes  

 

This page is probably an exercise conducted in class. It needs to be read from right to left starting with the target identified by a map code, the 

range and the line of fire then the corrections which needed to be made for the weather and the type of explosive charge being used. Notice 

these are in minutes (1 minute) = 1/60th of a degree showing the very fine levels of accuracy needed for counter battery work. 

ìĲċƣőĲƖЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮĬŔƚƓũċĦĲůĲŰƣЮЮЮЮЮЮΦΧҋЮЮӆЮΤΣΣǂЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΨҋЮŸŉЮĲũЮΤΨЮЮΤΨǂ 
҂ЮƖŸƨŰĬЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΩΣҋЮӆЮΤΪΨЮǂЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮĬĲŉЮΤΥΨΣǂ 

ĦőŊĲЮЮЮЮЮ~?ÑЮŉƨũũЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮũĲŰŊЮΫΤǂ 

ƖŊĲЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΦΨдΦΣЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮĤƖĲċƣőЮΥΤǂЮЮ 
 

 

ĦŸƖƖĲĦƣŔŸŰƚ 

ŉŸƖЮċŰŊЮŸŉЮцΨҋ 
ƖŔŊőƣЮŉŸƖЮƽŔŰĬ 
 
ĦŸƖĬŔƣĲЮцΥΨҋ 
 
ƣŸƣċũЮЮЮЮЮЮыыы 
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΦΨ 
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮыыыы 
 

ÑċƖŊĲƣ 

ЮЮЮfΥΧĬЮΨΣΩΣ 

 

7ƣƣǃЮċŰŊ 

fŰŔƣŔċũЮŸƖĬĲƖƚ 

ΤΧΩǳΥΣҋЮũŔŰĲЮŸŉЮǯƖĲ 
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Notes 

On the first part of this page Gnr White is struggling to understand the effect of variations in 

height between the gun and its target. Basic ballistics assumes they are the same but in 

practice this is often not the case. Very heavy shells such as 9.2 inch howitzers donôt follow a 

perfect parabola in flight; the angle of descent steepens as the shell falls towards its target. If 

the target is at a different height to the gun, this can make a small difference to the point of 

impact. In practice, the Germans held the higher ground along most of the Western Front so 

this calculation would have had to be reversed. 

The second part reverts to a previous topic, communication requirements from battery to 

commanders. 

 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮÑŊ 

ĬĲƓƖĲƚƚŔŸŰЮůŔŰƨƚЮĬĲƓƖĲƚƚЮƽőĲŰЮƣŊЮ
ůŔŰƨƚЮũŸƽĲƖЮƣőċŰЮŊƨŰЮƚċǃЮŊЮΩΣЮ҂ЮƣŊЮ
ΨΣ 

~ƨũƣŔƓũǃЮΧΣЮĤǃЮ
őƨŰĬƖĲĬЮǃĬƚЮ
ƖċŰŊĲЮĬŔǭƚЮŔŰЮ
ĦŸŰƣŸƨƖЮċŰĬЮ
ĬŔƻŔĬĲЮĤǃЮ
őƨŰĬƖĲĬƚЮŸŉЮǃĬƚЮ
ƖŊЮЮЮЮΦΣЮǂЮƚƕƨċƖĲЮ
ũĲƻĲũЮǰŔŊőƣЮЮЮЮЮЮЮǂΧЮ
ƣċťĲЮЂЮцЮΥΧΣЮЮΫΣ 

ΦΧΤΩЮ 

7ǃЮƽŔƖĲЮΤΥЮŸѢĦũŸĦťЮ
7ŸůĤċƖĬůĲŰƣƚеЮ
ĦŸƨŰƣĲƖЮĤċƣƣĲƖǃЮ
ƽŸƖťЮŔŰƣĲũũŔŊĲŰĦĲЮ
ΤΥЮůŔĬŰŔŊőƣЮƣŸЮΤΥЮ
ŰŸŸŰ 

ΩŸѢĦũŸĦťЮĬŔƚƓċƣĦőЮ
ёĬƨƓђ 

ÉċůĲЮċƚЮċĤŸƻĲЮ
ůŔĬŰŔŊőƣЮΨфΤΤфΤΪ 
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Notes 

In order to use the compass-based clock system (see page 6 of Gnr Whiteôs notes) first 

gunners had to find north. This could be done using the sun assuming it was visible. 

 

 

 

ƣŸЮΩЮƓůЮΨфΤΤфΤΪ 

ΪЮŸѢĦũŸĦťЮŔŰЮƣőĲЮůŸƖŰŔŰŊ 

яŔũũĲŊŔĤũĲѐШΤΥЮůŔĬŰŔŊőƣЮƣŸ 

ΩЮŸѢĦũŸĦťЮ 

 

ÂŸŔŰƣЮőŸƨƖЮőċŰĬЮƣŸЮ
ƚƨŰ 

 

 

 

fŉЮũċƖŊĲЮőċŰĬЮƓŸŔŰƣƚЮƣŸЮ
ΤΣЮĤŔƚĲĦƣЮƣőĲЮċŰŊũĲЮΤΣЮ
҂ЮΤΥЮƽőŔĦőЮŔƚЮΤΤЮ
ůċťŔŰŊЮƚċůĲЮĬƨĲЮ
ƚŸƨƣőЮƣőĲƖĲŉŸƖĲЮŰŸƖƣőЮ
ŔƚЮéд 
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Page A15 (facing page 15) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes 

The drawings at the top of the page are probably a rudimentary way of estimating angles when 

instruments are not available, presumably taught to enable the system of points of the 

compass described on page 16 for use in artillery observation to be applied in adverse 

conditions. 

The meaning of the numbers at the bottom of the page is unknown. 

 

 

 

ΤάǳЮЮЮЮЮЮЮЮЮΫǳЮЮЮЮЮЮЮЮЮΦǳ 

 

cŸũĬЮċƖůЮŉƨũũЮ
ũĲŰŊƣő 

 

?ЮЮЮЮcЮΤΣЮЮЮĬЮΫΤ 

9ЮЮЮЮcЮΦΨЮЮċЮάΣЮΫΨ 

~ЮЮЮcЮΦΩЮЮЮĬЮΨΪдΪΥ 

 

 

9sòЮЮΫΪΥ 

[д[дЮЮЮЮЮ§дÂд 
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Notes 

Having found north, soldiers used a compass based system. Fall of shot was reported from 

observation posts on the ground, balloons or aircraft by radio or field telephone using morse 

code for each letter of the compass. Clearly morse code had to be taught to recruits like Gnr 

White. 

 

 

ÂŸŔŰƣƚЮŸŉЮƣőĲЮ9ŸůƓċƚƚ 

ΦΥЮƓŸŔŰƣƚЮӆЮΦΩΣǳ 

EċĦőЮƓŸŔŰƣЮŔƚЮƽŸƖƣőЮΤΤЃǳ 
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Notes 

The muzzle velocity of an artillery piece falls as the barrel wears by approximately 5% for 

every 3 % of barrel calibre worn away.89 Given the huge number of rounds fired by guns on 

the Western Front this became a significant factor affecting calculation of range. Barrels had 

to be changed approximately every 6000 rounds for the Mk1 or 3,500 rounds for the higher 

velocity, longer range Mk 2. Changing a barrel was a major job which would take the 14 man 

crew several hours during which time they were vulnerable to incoming fire, so a barrel was 

used as long as possible, and an adjustment made for loss of muzzle velocity. 

From early 1915 the Fighting Map held by each battery recorded datum points from which 

ranges and angles from the Zero Line could be calculated.90 Gnr White was probably taught 

to use these maps. 

 
89Ш7ċũũŔƚƣŔĦƚШŸƓШĦŔƣ 
90Шì§Åx?Шì ÅШΝШΝΦΝΠрΝΥ 

9ċũŔĤƖċƣĲ 

]ĲƣƣŔŰŊЮƣőĲЮũŸƚƚЮŔŰЮ~дéд 

?ċƣƨů 

]ĲƣƣŔŰŊЮũŔŰĲ 

https://www.britishartillery.co.uk/fc_1914-18.htm
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Notes 

In practice low cloud and fog often made artillery observation from the air impossible. This 

page is probably notes made on a training flight affected by such bad weather. Unfortunately, 

Gnr White doesnôt say what type of aircraft or balloon he was flying in. 

Bousies was a village about 4 miles NE of Le Cateau. When these notes were written, Nov 

1917, it was in German hands. It was liberated by the Bedfordshire Regt in Oct 1918.  

There are clearly two different hands here, so presumably trainees were sent up in pairs. 

 

 

 

 

 

άċůЮЮЮЮЮЮƻŔƚŔĤŔũŔƣǃЮƓŸŸƖЮŰŔũ 

 

ΤΥЮŰŸŸŰЮЮЮццЮџЮцццЮŰŔũ 

 

ΤƓůЮƻŔƚŔĤŔũŔƣǃЮƻĲƖǃЮƓŸŸƖ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮÑƖĲŰĦőЮůŸƖƣċƖƚЮ
ċĦƣŔƻŔƣǃЮŔŰЮĬŔƖĲĦƣŔŸŰЮŸŉЮ
7ŸƨƚŔĲƚ 

ΦƓůЮЮƻŔƚŔĤŔũŔƣǃЮŰŔũ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮÉŸƨŰĬЮŸŉЮċƖƣŔũũĲƖǃЮ 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮĦƣŔƻŔƣǃЮŉƖŸůЮ дìдЮƣŸЮ д 

ΧƓůЮéŔƚŔĤŔũŔƣǃЮŰŔũ 



ΣΞ 
 

Page A18 (facing page 18) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notes 

5.9 probably refers to incoming fire from German 5.9 inch howitzer, the most widely used 

German artillery piece of WW1. These could fire high explosive or shrapnel shells. Where both 

sides were bombarding each otherôs trench positions, which were often only 100 yards or so 

apart, British artillery observers in balloons or aircraft would see the fall of shot of both sides. 

These notes suggest that British observers like Gnr White were taught to report the fall of shot 

of both sides using map references such as HS 3 and landmarks such as a factory. 

 

 

ΥдЮΤΣƓůЮЮЮЮЮЮΨдάЮcЮÉЮЮЮЮЮЮЮΦ 

ΥЮΤΨЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮƚőƖċƓŰĲũЮŉċĦƣŸƖǃ 
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Notes  

Here Gnr White is putting into practice the report format taught on page 9 of these notes.  

Again, there are two hands writing here. The 2nd writer remains unidentified. 

ÑċĦƣŔĦċũЮÅĲƓŸƖƣ 

ΨΧЮcд д]д 
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮΤΨфΤΥфΤΪ 
7ŸůĤċƖĬůĲŰƣЮÅĲƓŸƖƣ 
ΤΥЮŰŸŸŰЮΤΧфΤΥфΤΪЮƣŸЮΤΥЮ
ŰŸŸŰ 
ΤΨфΤΥфΤΪ 
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮ fxЮŸŰЮƣċƖŊĲƣ 
 
 
ƣŔůĲЮΤΥЮŰŸŸŰЮЮЮƽŔƖĲĬ 
 
 

É§ÉжЮ9д7дÉдЮ 

ÖŰƚƨĦĦĲƚƚŉƨũЮƚőŸŸƣƚЮůƨĬЮŰŸƣЮ
ƖĲƓŸƖƣĲĬ 

ШШШ7ŸůĤċƖĬůĲŰƣЮÅĲƓŸƖƣ 

ЮЮЮ ŸŸŰЮΤΧфΤΥфΤΪЮƣŸЮ
ŰŸŸŰЮΤΨфΤΥфΤΪ 

ƣŔůĲ Ĥƣǃ ƖĬƚЮǯƖĲĬ ƣċƖŊĲƣ ~ĲƣőŸĬЮ
ŸŉЮŸĤ 

ƖĲůċƖťƚ 

      
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮ9ċƓƣЮÅд]д 
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮ9ůŊЮΧΫЮÉ7ЮŸŉЮÅ] 
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Notes 

1. The meaning of OOS Report is uncertain, possibly Ordnance Officerôs Service Report. 

It is possible that the Sgts listed below were responsible for supplying each gun with 

ammunition. For 9.2 inch howitzers this was a backbreaking job which involved leading 

working parties of men who manhandled shells weighing over 100kgs each from a 

railhead or truck to the gun itself. 

 

ΪЮ§§ÉЮƖĲƓŸƖƣ 
ЮЮЮЮ ŸŸŰЮΤΨфΤΥфΤΪЮƣŸЮŰŸŸŰЮΤΩфΤΥфΤΪ 
ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮ9ċƓƣЮÅ] 

ЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮЮ9ůŊЮΧΫЮÉЮ7ƣǃЮÅ] 

ЮΤЮÉŊƣЮuĲůƓЮ҂Ю
ÅŸĤĲƖƣƚŸŰ 

ÂЮΥЮÉŊƣЮÅĲƚƣЮ҂ЮuĲũũǃ 

7ΦЮÉŊƣЮsċůĲƚЮ҂Ю9ŸƖЮ
ÂċƖƚŸŰƚ 

òΧЮÉŊƣЮuĲũũǃЮ~ċƣőŔċƚ 

ЮċƣЮΧάǳΦΣԍЮŊŰĬ 

xЮ§7ЮũŊƚЮĦƓũЮ?ŸůеЮЮ
ΦΣǳΧΨԍ 

ѕŔũũĲŊŔĤũĲіЮЮΩΥǳΥΨЮ
ŊŰĬ 



ΣΡ 
 

2. This is the only time Gnr White mentions other soldiers by name.  

Sgt Kemp is probably William R Kemp 23016291 

One of the Sgt Kelly is probably John F Kelly 18442 

Sgt Robertson is probably Scott Robertson 344300 

Sgt James is probably Jacob James 33449 

Sgt Rist is probably Henry Arthur Rist 27590, later commissioned as a 2nd Lieutenant. 

Cpt Parsons is probably Philip J Parsons 329695 (1893-1960), later promoted to Sgt 

Sgt Mathias is probably Edward R Mathias 329618 

The other Sgt Kelly is unidentified.  

 

3. The diagram at the foot of the page probably shows the position of the four guns in the 

battery on the day in question 15/12/17. In theory the British army set up guns in a 

straight line. In practice the nature of the ground sometimes made this impossible. The 

actual layout of the battery is important because one gun was normally designated as 

the ñpivotò gun and used to calculate angle of fire, elevation, deflection etc. Adjustments 

were made for the other guns depending on their distance from the pivot gun. This 

helped to achieve concentrated fire.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
91ШxŔƻĲƚШŸŉШƣőĲШ[ŔƖƚƣШìŸƖũĬШìċƖЮШÑőĲƚĲШƖĲĦŸƖĬƚШőċƻĲШĤĲĲŰШĦŸůƓŔũĲĬШĤǃШƣőĲШfì~ШŉƖŸůШƚƨƖƻŔƻŔŰŊШ
~ĲĬċũШfŰĬĲǂШ9ċƖĬƚШőĲũĬШĤǃШƣőĲШ ċƣŔŸŰċũШ ƖĦőŔƻĲƚЮ 

https://livesofthefirstworldwar.iwm.org.uk/community/3901
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Notes 

On this page Gnr White returns to a topic (adjustments for difference in height between the 

gun and its target) he struggled to understand on p14 of his notes. This time he has clearly 

understood the calculation and is able to work examples. It is unclear if the instructor checked 

students work in some way to identify topics to which he needed to give more time. 

 

 

 

 

 

 

ÑŸЮǯŰĬЮċŰŊЮŸŉЮƚŔŊőƣЮǂЮĬŔǭЮŔŰЮ
ůĲƣƖĲƚЮŸŉЮĦŸŰƣŸƨƖЮĤǃЮΧΣЮӅЮ
ĤǃЮőƨŰĬƖĲĬƚЮǃċƖĬƚЮŔŰЮ
ƖċŰŊĲЮċŰƚƽĲƖЮƽŔũũЮĤĲЮŔŰЮ
ůŔŰƨƣĲƚЮŔŉЮƣŊЮŔƚЮőŔŊőĲƖЮ
ƣőċŰЮŊЮƓũƨƚЮŸŰЮĲũĲƻċƣŔŸŰЮ 


